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Warning! Safety instructions

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION : TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER TO QUALIFIED SERVICE 
PERSONNEL.

This symbol is intended to alert the user to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of sufficient 
magnitude to constitute a risk of electric shock to persons.

This symbol is intended to alert the user to the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in the literature 
accompanying this apparatus.

WARNING : TO REDUCE THE RISK OF FIRE AND ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS PRODUCT TO RAIN OR MOISTURE.

•	 TO PREVENT THE SPREAD OF FIRE, KEEP CANDLES OR OTHER ITEMS WITH 
OPEN FLAMES AWAY FROM THIS PRODUCT AT ALL TIMES.

•	 Do not place the product and/or remote control in the following 
environments:
-- Keep the product away from direct sunlight.
-- An area with high humidity such as a bathroom.
-- Near any heat source such as stoves and other devices that produce 

heat.
-- Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be exposed 

to steam or oil.
-- An area exposed to rain or wind.
-- Do not expose to dripping or splashing and do not place objects filled 

with liquids, such as vases, cups, etc. on or over the apparatus (e.g., on 
shelves above the unit).

-- Near flammable objects such as gasoline or candles, or expose the 
product to direct air conditioning.

-- Do not install in excessively dusty places.
-- On unsecured or high furniture, such as shelves or bookshelves.

Otherwise, this may result in fire, electric shock, combustion/explosion, 
malfunction or product deformation.

•	 Ventilation
-- Install your product where there is proper ventilation. Do not install in 

a confined space such as a bookcase.
-- Do not install the product on a carpet or cushion.
-- Do not block or cover the product with cloth or other materials while 

unit is plugged in.
•	 Take care not to touch the ventilation openings. When watching the 

product for a long period, the ventilation openings may become hot.

•	 Keep a distance of at least 10 cm away from other objects so that the 
vents of the Zero Connect Box are not blocked.
-- An increase in the internal temperature of the product may result in 

fire and product failure.
•	 Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as being 

twisted, kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay particular 
attention to plugs, wall outlets, and the point where the cord exits the 
device.

•	 Do not move the product while the Power cord is plugged in.
•	 Do not use a damaged or loosely fitting power cord.
•	 Be sure to grasp the plug when unplugging the power cord. Do not pull 

on the power cord to unplug the product.
•	 Do not connect too many devices to the same AC power outlet as this 

could result in fire or electric shock.
•	 Disconnecting the Device from the Main Power

-- The power plug is the disconnecting device. In case of an emergency, 
the power plug must remain readily accessible.

•	 Do not let your children climb or cling onto the product. Otherwise, the 
product may fall over, which may cause serious injury.

•	 Outdoor Antenna Grounding (Can differ by country):
-- If an outdoor antenna is installed, follow the precautions below. 

An outdoor antenna system should not be located in the vicinity of 
overhead power lines or other electric light or power circuits, or where 
it can come in contact with such power lines or circuits as death or 
serious injury can occur.
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•	 Never touch this apparatus or antenna during a lightning storm. You may 
be electrocuted.

•	 Make sure the power cord is connected securely to the product and wall 
socket. If not secured, damage to the Plug and socket may occur and in 
extreme cases a fire may break out.

•	 Do not insert metallic or inflammable objects into the product. If a 
foreign object is dropped into the product, unplug the power cord and 
contact the customer service.

•	 Do not touch the end of the power cord while it is plugged in. You may 
be electrocuted.

•	 If any of the following occur, unplug the product immediately 
and contact your local customer service.
-- The product has been damaged.
-- If water or another substance enters the product (like an AC adapter, 

power cord, or product).
-- If you smell smoke or other odors coming from the product.
-- When lightning storms or when unused for long periods of time.

Even when the product is turned off by remote control or button, the 
unit remains connected to the AC power source if plugged in.

•	 Do not use high voltage electrical equipment near the product (e.g., a 
bug zapper). This may result in product malfunction.

•	 Do not attempt to modify this product in any way without written 
authorization from LG Electronics. Accidental fire or electric shock 
can occur. Contact your local customer service for service or repair. 
Unauthorised modification could void the user’s authority to operate 
this product.

•	 Use only authorised attachments / accessories approved by LG 
Electronics. Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction, 
or product damage.

•	 Never disassemble the AC adapter or power cord. This may result in fire 
or electric shock.

•	 Handle the adapter carefully to avoid dropping or striking it. Do not 
subject the adaptor to external shock. An impact could damage the 
adapter.

•	 To reduce the risk of fire or electrical shock, do not touch the product 
with wet hands. If the power cord prongs are wet or covered with dust, 
dry the power plug completely or wipe dust off.

•	 Batteries
-- Store the accessories (battery, etc.) in a safe location out of the reach 

of children.
-- Do not short circuit, disassemble, or allow the batteries to overheat. 

Do not dispose of batteries in a fire. Batteries should not be exposed 
to excessive heat.

-- Caution: Use the correct batteries for the product. Risk of fire or 
explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

•	 Moving
-- When moving, make sure the product is turned off, unplugged, and 

all cables have been removed. It may take 2 or more people to carry 
larger products. Do not press or put stress on the front panel of the 
product. Otherwise, this may result in product damage, fire hazard 
or injury.

•	 Keep the packing anti-moisture material or vinyl packing out of the 
reach of children.

•	 Do not allow an impact shock or any objects to fall into the product, and 
do not drop anything onto the screen.

•	 Do not press strongly upon the panel with a hand or a sharp object such 
as a nail, pencil, or pen, or make a scratch on it. It may cause damage 
to screen.

•	 Do not hold the product screen, scratch the surface with a metal object, 
or apply impact to it.
-- The screen may break, resulting in personal injury or malfunction of 

the product.
•	 Do not push or kick the product.
•	 Do not place heavy objects on top of the product.
•	 Be careful if you have pets
•	 Cleaning

-- When cleaning, unplug the power cord and wipe gently with a soft/
dry cloth. Do not spray water or other liquids directly on the product. 
Do not clean your product with chemicals including glass cleaner, 
any type of air freshener, insecticide, lubricants, wax (car, industrial), 
abrasive, thinner, benzene, alcohol etc., which can damage the 
product and/or its panel. Otherwise, this may result in electric shock 
or product damage.



4

Note

Reading the User Guide
The user guide consists of a ‘Quick User Guide,’ enclosed with your TV purchase, and an ‘Electronic User Guide,’ stored as a programme on the TV.

Quick User Guide
Contains safety precautions that must be complied with when using the TV, component installation methods, and external device connection methods.

•	 You can also download or view the Quick User Guide on digital devices such as PCs and mobile phones. Search for the model name in the user guide search 
bar on the LG Electronics website. 

•	 If you lose or damage the Quick User Guide, call the LG Electronics Customer Centre to request a replacement.
•	  : This icon indicates that application may depend on model in Quick Setup Guide.

Electronic User Guide
To learn how to use various product features, press the remote control Q.Settings button ( ) and see the Electronic User Guide stored on the TV.

•	 LG Electronics is not responsible for any damage to the product or injuries caused by using non-genuine LG products.
•	 TV components are subject to change without prior notice for performance upgrades. The model name or design may also be changed according to the 

circumstances or policies of the manufacturer.
•	 Images shown in this manual may differ from the actual product.

Separate Purchase
Magic Motion Remote Control: A Magic motion remote control with smart features such as voice recognition and motion control
External device connection cable: Cables for connecting external devices such as antennas to the TV

•	 To make separate purchases, contact the LG Electronics Customer Service Centre.

Before reading this manual
Understanding 60 GHz wireless

•	 Wireless TVs use 60 GHz radio waves to transmit high-quality video and audio wirelessly.
•	 The high bandwidth of 60 GHz frequencies is advantageous for large data transmission and has strong linearity but is greatly affected by obstacles.
•	 For the best TV viewing experience, the transmitting and receiving antennas should face each other, and there should be no obstacles in the transmission 

path.
•	 Transmission errors caused by obstacles are not malfunctions. Use the TV after properly installing it according to the recommended installation method.
•	 This product satisfies the standards for protecting the human body against electromagnetic waves*. (* Meets IEC 62311 standards)
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Installing and Using

Examining the Appearance and Component Names of the Wireless TV (TV Screen + 
Zero Connect Box)

TV Screen

Zero Connect Box (WM26GA)
It is a device that wirelessly transmits video and audio signals to the TV screen 
by connecting an external antenna or set-top box.

Front and bottom views

Rear view

Wireless signal receiver
This part receives the video and audio signals sent by the Zero 
Connect Box. 
Power button
The power button is used to turn the TV screen on, switch to Always 
Ready mode.
Mic switch
You can turn the TV-embedded microphone on and off by controlling 
the microphone switch at the bottom of the TV.

Front LED
Indicates the power or operation status of the Zero Connect Box.

External connection terminal
You can connect the Zero Connect Box's power cord and external 
video/audio devices such as external antennas and set-top boxes.



6

Installing Zero Connect Box

1.	 Choosing the Installation Location
The Zero Connect Box can be installed in front, beside or below the TV screen. 
Follow the user guide for proper installation.

•	 Do not place obstacles between the TV Screen and Zero Connect Box. 
Doing so may interfere with wireless signal transmission.

•	 Install the Zero Connect Box lower than the wireless signal receiver of 
the TV screen.

•	 The transmission range of the Zero Connect Box varies depending on the 
direction in which it faces the TV screen. Refer to the figure below and 
install it within the appropriate distance.

TV Screen
3 m of the side

5 m diagonally

10 m of the front

3 m of the bottom

2.	 Performing Antenna Auto-Tuning
Please run the antenna auto-tuning for optimal wireless environment 
settings.

 Note
•	 Do not install two wireless TVs or Zero Connect Boxes in the same room. 

They may interfere with one another.
•	 Do not place electronic devices or objects on top of the Zero Connect 

Box. Doing so may cause interference in transmission, resulting in 
screen display failure.

•	 When using a sound bar, ensure that it does not obstruct the wireless 
signal receiver of the TV screen.

 Caution
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Installing the TV Screen

Installing as a wall mount
This method involves installing the TV screen horizontally on the wall using a 
wall mount. Refer to the wall-mounting bracket guide provided separately for 
detailed information.

•	 To install the support, ensure that the wall is made of a material that can 
endure the weight of the TV Screen, such as concrete, natural stone, or 
masonry brick.

•	 Leave sufficient space around the product so that the ventilation vents of 
the TV screen are not blocked.

 Note
•	 In the case of adhesive wall mounts, the TV screen may not adhere to 

the wall, depending on the condition of the wall.
•	 LG wall mount products are recommended. If you use a wall mount not 

provided by LG, ensure that it provides sufficient distance from the wall.
•	 When using a fixed wall mount, connect the cables before installing 

the TV screen.
•	 The screws (4 screws x 2) that secure the built-in wall mount assembly 

to the back of the product are M3 x L3.5 mm.
•	 You can organise the TV screen power cord using the dedicated cable 

management.

 Caution

•	 When installing the TV screen, ensure that you wear work gloves. 
Installing with unprotected hands may result in injury.

•	 If you installed your TV screen with an adhesive wall mount, ensure that 
it is used only when adhered to the wall. The TV screen may wobble or 
tilt, causing damage.

•	 Do not install the wall mount in a place where it may come into contact 
with oil or oil vapour. Doing so may damage the TV screen.

•	 Since the TV screen is heavy, at least two people should lift it vertically 
when unpacking or moving it.

•	 Do not move while holding the cable holder or cable organisation band. 
Doing so may damage parts or the TV screen, or may cause injury. 
(Depending on model)

•	 Do not forcibly tilt the TV screen. Doing so may cause it to fall and result 
in damage or injury.

•	 Take care to avoid getting your hands or fingers caught in the wall 
mount and injuring yourself.

•	 Any damage or injuries caused by using unapproved items are not 
covered by the manufacturer’s warranty.

 Warning

•	 Do not apply foreign substances (oils, lubricants, etc.) to the screw 
parts when assembling the product. Doing so may cause damage to 
the product.

•	 Tightening the screws with excessive force may cause them to come off 
due to abrasion of the screw joint.

Connecting External Terminals
You can connect external devices such as cables, HDMI, and set-top boxes 
to the TV. For more information of external device’s connection, refer to the 
manual provided with each device.

•	 When used with an external device using a 60 GHz frequency, the screen 
may fail to display due to mutual interference.

•	 Set the appropriate resolution and frequency for the connected device. 
Failure to do so may cause straining of the eyes.

•	 The detailed installation method may vary depending on the TV model.

Installing Antenna/Cable

•	 Insert the coaxial cable that transmits audio/video signals into the 
antenna/cable input terminal or antenna input terminal on the back of 
the Zero Connect Box.

•	 Be careful not to bend the copper wire when connecting the coaxial 
cable.

•	 Use a signal amplifier if the signal is weak.
•	 When using one antenna for two or more TVs, use a signal splitter.

 Note
•	 Do not apply oil or lubricant to the screws used during installation. 

Doing so may cause the TV to malfunction.

Satellite dish
Connect the TV to a satellite dish to a satellite socket with a satellite RF cable 
(75 Ω). (Depending on model)

HDMI

•	 Use an HDMI certified cable (less than 3 m) with the HDMI logo (Ultra 
High Speed HDMI®/™ cable).

•	 Turn off the power of the TV and all connected devices, and unplug them 
from the socket before connecting the HDMI cable.

•	 Connecting a device that supports the HDMI Ultra HD Deep Colour 
feature to the TV will provide a clearer image. If you connect a device 
that does not support this feature and enable the feature, it may not 
work properly. If problems arise, change the settings.

 Note
•	 HDMI audio support formats may vary depending on the TV model.
•	 HDMI devices should have bezels less than 10 mm thick and 18 mm 

width.
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USB / USB Hub
If the USB hub connected to the TV does not recognise USB devices, connect 
the USB directly to the TV terminal.

 Note
•	 If the shapes of the TV terminal and the USB device do not match, use 

an extension cable that supports .
•	 USB devices should have bezels less than 10 mm thick and 18 mm 

width.

IR Blaster
This is an infrared transmitter that allows smoother control of devices such as 
set-top boxes, Blu-ray players, DVD players, sound bars, and gaming consoles.

•	 If the Zero Connect Box is installed in a location other than the bottom 
of the TV, external devices may not be controlled smoothly with the TV 
remote control; therefore, connecting an IR blaster is recommended.

•	 Controlling the IR blaster requires an integrated remote control setting.
•	 Secure both ends of the IR blaster to the front (receiver) of the external 

device remote control using the tape provided.

Adapter

 Caution

•	 Please be sure to connect the TV to the AC-DC power adapter before 
connecting the TV’s power plug to a wall power outlet. (Depending on 
model)

Wired LAN

•	 TV audio can be transmitted to the sound bar (external audio device). 
When transmitting via wired methods (optical digital, HDMI ARC), 
connect to the rear external terminal of the Zero Connect Box, and when 
transmitting wirelessly (LG soundbar supporting the WOWCAST feature), 
use the WOWCAST feature. (Depending on country)

Using the TV

Using the power button
Press the Power button ( ) located on the bottom of the TV briefly to turn 
the screen on and hold it to turn off all functions and the screen.

•	 Only use the power button when the TV screen and the Zero Connect Box 
are connected.

•	 The shape and location of the power button may vary depending on the 
TV model.

•	 When you turn on the power for the first time after purchasing the 
product, it may take about 1 minute for the screen to turn on due to 
initialisation.

•	 For models with motion sensors, if you set screen on with the motion 
sensor, the TV will turn on by recognising the motion. (Depending on 
model)

Using hands-free voice control
Press the remote control Q.Settings button ( ) to turn on hands-free 
voice control. The feature settings path may vary depending on the TV model.
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Managing

Protecting the OLED TV Screen

•	 Unlike general LED/LCD TVs, OLED TVs can display perfect black and produce clear images without light blurring.
•	 Due to the characteristics of OLED materials that provide high-resolution display, image retention may occur or persist, leaving an afterimage on the screen.
•	 Image retention is a common phenomenon in all OLED panels. Using the recommended viewing mode can minimise image retention.
•	 Avoid displaying images that are likely to cause image retention, and follow the recommendations.

Images that are likely to cause image retention

•	 Screen with black areas on one or more sides on the top, bottom, left or right.
•	 Images whose aspect ratio is 4:3 or 21:9.
•	 Screens with images fixed for a long time, such as programme numbers, broadcast station logos, game console icons, or set-top box menus.
•	 Other static screens or screens that repeat the same scene.

Recommendations for Minimising Image Retention

•	 If there are black areas on one or more of the top, bottom, left, or right sides of the screen, press the remote control Q.Settings button ( ) to remove the 
black areas before watching.

•	 Turn off the menu for setting up external devices such as set-top boxes so that it is not displayed on the screen for a prolonged period.

 Note
•	 OLED TVs automatically lower screen brightness when a fixed image is received for an extended period and restore brightness once the fixed image is gone. 
•	 This is one of the features of the TV for minimising image retention and is not a malfunction.

Running Pixel Cleaning
OLED TVs are equipped with a pixel cleaning feature that detects screen conditions on its own to prevent retention. 

•	 Pixel cleaning automatically calculates the optimal execution time based on cumulative viewing time and runs automatically when you turn off the TV.
•	 Horizontal lines may appear at the top and bottom of the screen during pixel cleaning.
•	 The pixel cleaning feature works when the TV is connected to the power cord and main power.
•	 Pixel cleaning can also be run manually by pressing the remote control Q.Settings button ( ).
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Troubleshooting

•	 If you notice any of the problems below while using the product, please check again. It may not be a fault.
•	 Before contacting the LG Electronics Service Centre, press the  button on the remote control three times in TV/HDMI input mode to check the product 

model name and serial number. You will be able to receive faster assistance.

Power and Screen

The product does not turn on. »» Is the power cord plugged in properly?
Check if the power cord is plugged properly into the product and socket. 

»» Is there a problem with the socket?
Plug the power plug of another device into the socket where the product was plugged in to check if the 
socket is functioning properly.

The product turns off suddenly. »» Is the sleep timer set?
Check if the auto-off function is activated on the settings related time.

»» Check if the external devices are working together.
Stop using the external devices you are using together and check if the TV is working normally.

»» Did the auto-off feature work?
This product is equipped with an auto-off function that automatically turns off the power if the remote 
control is not used for 15 minutes without an input signal.

Dots on the screen. »» Do you see white dots, bright dots, dark dots, or flickering dots on the screen?
This product is an advanced product containing millions of pixels. You may see flickering dots of about 
1/1,000,000 (1 PPM). These are not considered product defects or malfunctions.
•	 White Dots: dots that appear bright
•	 Bright Dots: dots that appear brighter than normal image 
•	 Dark Dots: dots which part of a letter or an object is invisible or blurry 
•	 Flickering Dots: Dots that flicker

Zero Connect Box Connection

A power connection image appears on 
the screen.

»» Is the Zero Connect Box connected properly?
Ensure that the Zero Connect Box power cord is plugged firmly into the socket.

A Zero Connect Box connection image 
appears on the screen.

»» Are there any objects interfering with the wireless signal transmission?
Clear any objects between the TV screen and the Zero Connect Box.

»» Follow the on-screen instructions to auto-tune the antenna or reconnect the Zero Connect Box.

Hands-free Voice Control

Voice recognition is not working well. »» Is the Hands-free Voice Control feature turned on?
Press the remote control Q.Settings button ( ) to turn on hands-free voice control. (Depending on 
model)
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Motion Detection

In Always Ready mode, the motion 
sensor activates unnecessarily or fails 
to activate.
(Depending on model)

»» Is the motion sensor clean?
The motion sensor is located at the bottom centre of the TV screen and may not function properly if covered 
with foreign substances. Wipe it clean with a soft cloth.

»» Is there an object interfering with the motion sensor detection?
Clear any objects in front of the TV screen.

»» Is the motion sensor too sensitive or insensitive?
The motion sensor can activate when detecting movements of pets, robot vacuum cleaners, and other 
objects as they are recognised as motions. 

Noise

There is noise coming from the 
product.

»» Do you hear a "ticking" sound?
This is the sound of the plastic deforming due to temperature and humidity. It is a common phenomenon in 
plastic products like furniture and cars; therefore, it is not a cause for concern.

»» Is the noise related to electricity?
The sound is caused by the high-speed switching circuit that supplies current to the product, and it does not 
affect the functionality of the product.

»» Do you hear the fan noise from the Zero Connect Box?
This is a normal sound created to dissipate heat generated inside the product.

*	 LG Electronics manages product production with strict standards, and noise below a certain level is not 
considered a product defect or malfunction. 

Magic Motion Remote Control

The remote control is not working. »» Is there a connection problem with the product?
Press and hold the  button and  button in the middle of the Magic Motion Remote Control 
simultaneously for more than 5 seconds to re-register.

»» Are there any objects interfering with the wireless signal transmission?
Clear any objects between the TV screen and the remote control.

»» Are the batteries inserted correctly?
Ensure that the  side and  side of the battery are in the correct position. Replace both batteries with 
new ones when they run out.
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Other

If any of the following issues occur, turn off the product, unplug the power plug from the socket and contact the LG Electronics Service Centre for inspection. 
Do not repair the product yourself.

•	 If the product fails to display images or produce sound, even when the power is turned on
•	 If the product continues to display images or produce sound, even when the power is turned off
•	 If there is smoke or a burning smell coming from the product
•	 If water or a foreign substance gets into the product
•	 If the screen image appears to be cut off
•	 If the product makes repetitive sounds, such as a "buzzing" or "cracking" noise
•	 If there is any other problem or malfunction with the product

Product information

Broadcasting Specifications
(Depending on country)

Television system Terrestrial / Cable / Satellites Digital TV

External antenna impedance 75 Ω

Environment Condition

Operating Temperature 0 °C to 40 °C

Operating Humidity Less than 80 %

Storage Temperature -20 °C to 60 °C

Storage Humidity Less than 85 %

Wireless Reception Conditions Distance 3 - 10 m (Only under conditions with no obstacles)

Power requirement AC 100-240 V~ 50/60 Hz

Adapter Zero Connect Box
Manufacturer : Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.

Model : ADT-65AI-D00-3

•	 The energy information provided with the product is indicated in accordance with the regulations of each country. (Depending on country)
-- The Energy consumption is measured in accordance with IEC 62087. 

•	 Actual Energy consumption may vary depending on factors such as the type of video content being played and TV settings.
•	 For information of the power supply and power consumption, refer to the label attached to the product. (Depending on country)

-- The typical power consumption is measured in accordance with IEC 62087 or each country’s energy regulations.
-- See the label on the bottom of the product for power source, power ratings and product information.

*	 On some models, the label is inside the external device connection terminal cover.
*	 Depending on the model or country, the typical power consumption may not be on label.

After Sales Service (Egypt Only)
Shelf Life Time : 7 Years
LG is committed to providing all spare parts of this device during the shelf life time.
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Open Source Software Notice Information
To obtain the source code that is contained in this product, under GPL, LGPL, MPL, and other open source licenses that have the obligation to disclose source code, 
and to access all referred license terms, copyright notices, please visit https://opensource.lge.com.
LG Electronics will also provide open source code to you for a charge covering the cost of performing such distribution upon email request to  
opensource@lge.com.
This offer is valid to anyone in receipt of this information for a period of three years after our last shipment of this product.

Licenses

(Magic Motion Remote Control supported models only)

https://opensource.lge.com
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Regulatory 

WARNING! (STABILITY HAZARD)
A television set may fall, causing serious personal injury or death. Many 
injuries, particularly to children, can be avoided by taking simple precautions 
such as:

-- ALWAYS use cabinets or stands or mounting methods recommended 
by the manufacturer of the television set.

-- ALWAYS use furniture that can safely support the television set.
-- ALWAYS ensure the television set is not overhanging the edge of the 

supporting furniture.
-- ALWAYS educate children about the dangers of climbing on furniture 

to reach the television set or its controls.
-- ALWAYS route cords and cables connected to your television so they 

cannot be tripped over, pulled or grabbed.
-- NEVER place a television set in an unstable location.
-- NEVER place the television set on tall furniture (for example, 

cupboards or bookcases) without anchoring both the furniture and the 
television set to a suitable support.

-- NEVER place the television set on cloth or other materials that may be 
located between the television set and supporting furniture.

-- NEVER place items that might tempt children to climb, such as toys 
and remote controls, on the top of the television or furniture on which 
the television is placed.

If the existing television set is going to be retained and relocated, the same 
considerations as above should be applied.

Symbols

Refers to alternating current (AC).

Refers to direct current (DC).

Refers to class II equipment.

Refers to stand-by.

Refers to “ON” (power).

Refers to dangerous voltage.

(Only Jordan)

WEEE

Disposal of your appliance

The symbol indicating separate collection for 
electrical and electronic equipment consists of the 
crossed-out wheeled bin.

0197

0197
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Using Magic Motion Remote Control

 Note
•	 The terms in this manual are used in general terms to help users understand and may not match the displayed term icons on the screen.

Short press
Basic Guide

Long press
Extension Guide

Power: Turns the TV On or Off.

Select Custom Menu / Accessibility. Accesses the Accessibility Shortcuts.

Displays the Home Hub. Changes the Input Source.

Accesses the TV Guide. Accesses the saved Programmes List.

Check for recommended content. (Some 
recommended services may not be available 
in some countries.)

Speak to the remote control while pressing 
and holding the button to use the Voice 
Recognition feature.

Displays the Home Menu. To enable the Screen Zoom.

Displays more remote control functions.
To enable Voice Guidance for screen content 
or to set up multi-audio options.

Press to select menu and operate device. 
(play/pause, etc.)
Scroll up and down Scrolls the screen or 
change programmes.

Up, Down, Left, Right Navigation buttons.

Move to the Previous Step.
The screen displayed on the TV is closed and 
the Home Menu appears.

Displays the Quick Settings Menu. Displays the All Settings Menu.

Various content service buttons.

Mutes all sounds. Accesses the Accessibility Shortcuts.

Accesses the User Guide.

Accesses your favorite programmes list.

, Controls media contents.

Push up and down to Adjust the Volume. Push up and down to Change Programmes.

Push down long press to Mute.

Microphone
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The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.
(Some buttons and services may not be provided depending on models or regions.)

How to register the Magic Motion Remote Control
To use the Magic Motion Remote Control, first pair it with your TV.
1.	 Put batteries into the Magic Motion Remote Control and turn the TV on.

2.	 Point the Magic Motion Remote Control at your TV and press the  Wheel (OK) on the remote control.

*	 If the TV fails to register the Magic Motion Remote Control, try again after turning the TV off and back on.

How to deregister the Magic Motion Remote Control
Press the  (Back) and  (Home) buttons at the same time, for five seconds, to unpair the Magic Motion Remote Control with your TV.

*	 Press and hold the  (Home) and  (Q. Settings) buttons for more than 5 seconds to disconnect and re-register the Magic Motion Remote Control at the 
same time.

 Caution

•	 It is recommended that an Access Point (AP) be located more than 0.2 m away from the TV. If the AP is installed closer than 0.2 m, the Magic Motion Remote 
Control may not perform as expected due to frequency interference.

Using Always Ready
(Depending on model)
You can operate the TV and connect to Bluetooth with direct voice recognition while the power is off.

*	 Pressing the  (Power) button while watching TV switches the screen to [Always Ready] that is turned on, and pressing the  (Power) button once more 
turns the screen to [Always Ready] that is turned off.

*	 Press the  (Home) button or the  (Back) button to watch TV when the screen is in [Always Ready] that is turned on.

*	 Press the  Wheel (OK) button to display the wallpaper when the screen is in [Always Ready] that is turned off, and press the  (Power) button to watch 
TV.

 Note
•	 Using Always Ready may increase energy consumption.
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Regulatory

1)  Algeria

agréé par l’ANF

MR26GA 431/H/ANF/2025

MR26GA 432/H/ANF/2025

MR26GA 433/H/ANF/2025

MR26GA 434/H/ANF/2025

MR26GA 435/H/ANF/2025

MR26GA 436/H/ANF/2025

2)  Ghana 
NCA APPROVED : SRH-7E9-1E3-VH

3)  Morocco

AGREE PAR L’ANRT MAROC
Numéro d’agrément : MR00004133ANRT2025

Date d’agrément : 31/07/2025

4)  Zambia

ZMB/ZICTA/TA/2025/7/123

5)  Senegal

AGREE PAR ARTP SENEGAL
Numéro d'agrément : 073289/AG/ER

6)  Tanzania
TCRA Approved

TECESRD/0168/2025

7)  UAE

ER51891/25 

United Arab Emirates
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Avertissement! Consignes de sécurité

MISE EN GARDE

RISQUE D'ÉLECTROCUTION.
NE PAS OUVRIR.

MISE EN GARDE : AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE D'ÉLECTROCUTION, NE RETIREZ PAS LE CAPOT (OU L'ARRIÈRE). AUCUNE PIÈCE N'EST RÉPARABLE PAR 
L'UTILISATEUR LUI-MÊME. CONFIEZ L'ENTRETIEN DE CET APPAREIL À UN PERSONNEL QUALIFIÉ.

Ce symbole est destiné à prévenir l'utilisateur de la présence d'une « tension dangereuse » non isolée dans le boitier du produit. Cette tension peut être 
d'amplitude suffisante pour constituer un risque d'électrocution.

Ce symbole est destiné à prévenir l'utilisateur que des instructions importantes sur le fonctionnement et l’entretien (réparation) de l'appareil se 
trouvent dans la documentation.

AVERTISSEMENT : AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE ET D'ÉLECTROCUTION, N'EXPOSEZ PAS LE PRODUIT À LA PLUIE OU À L'HUMIDITÉ.

•	 POUR PRÉVENIR TOUT RISQUE D’INCENDIE, VEUILLEZ MAINTENIR 
EN PERMANENCE LES BOUGIES OU AUTRES OBJETS IMFLAMMABLES 
ÉLOIGNÉS DE CE PRODUIT.

•	 N'installez pas le produit et/ou la télécommande dans les 
environnements suivants :
-- Évitez d’exposer l’appareil à la lumière directe du soleil.
-- Une zone fortement humide comme une salle de bain.
-- À proximité d'une source de chaleur comme une cuisinière et tout 

autre appareil produisant de la chaleur.
-- À proximité d'un plan de travail de cuisine ou d'appareils 

éléctroménagers où ils pourraient facilement être exposés à la vapeur 
ou à l'huile.

-- Une zone exposée à la pluie et au vent.
-- Ne pas exposer l'appareil aux gouttes ou aux éclaboussures et ne 

placez pas d'objets contenant du liquide (tel qu'un vase, une tasse, 
etc.) sur ou au-dessus de ce produit (par exemple, sur un étagère 
au-dessus de l'unité).

-- À proximité d'objets inflammables, comme de l'essence ou des 
bougies. N'exposez pas directement le produit à la climatisation.

-- N'installez pas l'appareil dans un endroit excessivement poussiéreux.
-- Sur des meubles non sécurisés ou hauts, tels que des étagères ou des 

bibliothèques.
Le non-respect de cette consigne peut provoquer un incendie, un choc 
électrique, une combustion/explosion, un dysfonctionnement ou une 
déformation du produit.

•	 Ventilation
-- Installez le produit dans un endroit bien aéré. N'installez pas l'appareil 

dans un espace fermé, tel qu'un meuble de bibliothèque.
-- N’installez pas le produit sur un tapis ou un coussin.
-- Évitez de bloquer ou de couvrir le produit avec un tissu ou autre 

matériau lorsque l'unité est branchée.
•	 Évitez de toucher les ouvertures de ventilation. Lors de l'utilisation 

prolongée du produit, les ouvertures de ventilation peuvent surchauffer.

•	 Conservez une distance d'au moins 10 cm par rapport aux autres objets 
afin que les évents d'aération de la Zero Connect Box ne soient pas 
obstrués.
-- Une augmentation de la température interne du produit peut 

entraîner un incendie et une défaillance du produit.
•	 Protégez le câble d’alimentation contre les mauvais traitements 

physiques ou mécaniques, tels que la torsion, la pliure, le pincement, et 
évitez qu’il ne puisse être pris dans une porte ou que l’on puisse marcher 
dessus. Vérifiez soigneusement les fiches, les prises murales et les points 
de sortie du cordon de l'appareil.

•	 Ne déplacez pas le produit tant que le cordon d'alimentation est branché.
•	 N'utilisez pas de cordon d'alimentation endommagé ou déformé.
•	 Veillez à tenir le cordon d'alimentation par la fiche pour le débrancher. 

Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation pour débrancher le produit.
•	 Ne branchez pas trop d'appareils à la même prise secteur pour éviter les 

risques d'incendie ou de choc électrique.
•	 Déconnexion de l'appareil de l'alimentation principale

-- La fiche d'alimentation est l'élément de déconnexion. En cas 
d'urgence, la fiche d'alimentation doit rester facilement accessible.

•	 Ne laissez pas les enfants grimper sur le produit ou s'y agripper. Dans le 
cas contraire, le produit risque de tomber, ce qui peut entraîner des 
blessures graves.

•	 Mise à la terre de l'antenne extérieure (peut varier selon le pays):
-- Si une antenne extérieure est installée, respectez les précautions 

suivantes. 
Un système d'antenne extérieure ne doit pas être installé à proximité 
de lignes électriques aériennes ou autres lumières ou circuits 
électriques. Il ne doit pas entrer en contact avec des lignes ou circuits 
électriques au risque d'entraîner un décès ou des blessures graves.
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•	 Ne touchez jamais cet appareil ou cette antenne pendant un orage. 
Vous pourriez vous électrocuter.

•	 Assurez-vous que le cordon d'alimentation est bien branché au produit 
et à la prise murale. Si ce n'est pas le cas, la fiche d'alimentation et la 
prise risquent d'être endommagées. Dans des situations extrêmes, un 
incendie peut se déclarer.

•	 N'insérez pas d'objets métalliques ou inflammables dans le produit. 
Si un corps étranger tombe dans le produit, débranchez le cordon 
d'alimentation et contactez le service client.

•	 Ne touchez pas le bout du cordon d'alimentation lorsqu'il est branché. 
Vous risqueriez de subir un choc électrique.

•	 Si vous êtes confronté à l'une des situations suivantes, 
débranchez immédiatement le produit et contactez votre 
service client local.
-- Le produit a été endommagé.
-- Si de l'eau ou une autre substance pénètre dans le produit 

(adaptateur secteur, cordon d'alimentation ou produit).
-- Si vous sentez de la fumée ou toute autre odeur émanant du produit.
-- Pendant les orages ou lorsque l'appareil n'est pas utilisé pendant un 

long moment.
Même si le produit est éteint via la télécommande ou un bouton, 
l'alimentation secteur est connectée à l'unité si elle n'est pas 
débranchée.

•	 N'utilisez pas d'appareil électrique à haute tension à proximité du 
produit (par exemple, un tue-mouches électrique). Cela pourrait 
endommager le produit.

•	 N'essayez pas de modifier ce produit sans une autorisation écrite de 
LG Electronics. Un incendie accidentel ou un choc électrique peuvent 
se produire. Contactez votre service client local pour tout service ou 
réparation. Des modifications non autorisées peuvent annuler le droit de 
l'utilisateur à utiliser ce produit.

•	 Utilisez uniquement des pièces/accessoires approuvés par LG Electronics. 
Le non-respect de cette consigne peut provoquer un incendie, un choc 
électrique, un dysfonctionnement ou des dommages au produit.

•	 Ne démontez pas l’adaptateur secteur ou le câble d’alimentation. 
Le non-respect de cette consigne peut provoquer un incendie ou une 
électrocution.

•	 Manipulez l'adaptateur avec précaution pour éviter de le faire tomber ou 
de l'abîmer. Ne soumettez pas l'adaptateur à un choc externe. Un impact 
pourrait endommager l'adaptateur.

•	 Pour réduire les risques d'incendie ou de choc électrique, ne touchez 
pas le produit avec les mains mouillées. Si le cordon d'alimentation 
est mouillé ou couvert de poussière, séchez intégralement la prise 
d'alimentation ou essuyez la poussière.

•	 Batteries
-- Rangez les accessoires (batterie, etc.) dans un endroit sûr hors de 

portée des enfants.
-- Ne court-circuitez pas les batteries, ne les démontez pas et ne 

les laissez pas surchauffer. Ne jetez pas les batteries dans un feu. 
N’exposez pas les piles à une température excessive.

-- Mise En Garde: Utilisez les batteries appropriées pour le produit. 
Risque d´incendie ou d´explosion si les piles sont remplacées par un 
autre modèle de piles inadapté.

•	 Déplacement
-- Lorsque vous déplacez le produit, assurez-vous qu'il est éteint, 

débranché et que tous les câbles ont été retirés. Il faut 2 personnes ou 
plus pour porter un produit de grande taille. Ne vous appuyez pas sur 
le panneau avant du produit et n'appliquez aucune pression dessus. 
Vous risqueriez d'endommager le produit ou de vous exposer à un 
risque d'incendie ou de blessure.

•	 Ne laissez pas le matériau d'emballage anti-humidité ou l'emballage en 
vinyle à la portée des enfants.

•	 Évitez tout impact ou chute d'objets sur l'appareil, et ne laissez rien 
tomber sur l'écran.

•	 N’appuyez pas fortement sur le panneau avec la main ou un objet 
pointu tel qu'un clou, un crayon ou un stylo. Ne rayez pas le panneau. 
Cela risquerait d'endommager l'écran.

•	 Ne tenez pas l'écran du produit, ne rayez pas la surface avec un objet 
métallique et ne lui appliquez pas de choc.
-- L'écran peut se casser, entraînant des blessures corporelles ou un 

dysfonctionnement du produit.
•	 Ne poussez pas le produit ou ne lui donnez pas de coups de pied.
•	 Ne placez pas d'objets lourds sur le produit.
•	 Soyez prudent si vous avez des animaux de compagnie
•	 Nettoyage

-- Lorsque vous nettoyez le produit, débranchez le cordon d'alimentation 
et essuyez délicatement la surface avec un chiffon doux et sec. 
Ne pulvérisez pas d'eau ou autre liquide directement sur le produit. 
N'utilisez jamais de produit pour vitre, de désodorisant, d'insecticide, 
de lubrifiant, de cire pour voiture ou industrielle, d'abrasif, de diluant, 
de benzène, d'alcool, etc., car ils risqueraient d'endommager le 
produit et/ou son écran. Le non-respect de cette consigne peut 
provoquer un choc électrique ou endommager le produit.
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Remarques

Lecture du guide de l'utilisateur
Le guide de l'utilisateur se compose d'un « Guide de l'utilisateur rapide », joint à l'achat de votre téléviseur, et d'un « Guide de l'utilisateur électronique », stocké 
sous forme de programme sur le téléviseur.

Guide de l'utilisateur rapide
Contient les consignes de sécurité qui doivent être respectées lors de l'utilisation du téléviseur, les méthodes d'installation des composants et les méthodes de 
connexion des périphériques externes.

•	 Vous pouvez également télécharger ou afficher le Guide de l'utilisateur rapide sur des appareils numériques tels que des ordinateurs et des téléphones 
portables. Recherchez le nom du modèle dans la barre de recherche du guide de l'utilisateur sur le site Web de LG Electronics. 

•	 Si vous perdez ou endommagez le Guide de l'utilisateur rapide, appelez le centre de service client LG Electronics pour demander un remplacement.
•	  : Cette indication indique que l'application peut dépendre du modèle dans le guide d'installation rapide.

Guide de l'utilisateur électronique
Pour apprendre à utiliser les différentes fonctionnalités du produit, appuyez sur la touche Paramètres rapides ( ) de la télécommande et consultez le Guide 
de l'utilisateur électronique stocké sur le téléviseur.

•	 LG Electronics n'est pas responsable des dommages au produit ni des blessures causées par l'utilisation de produits LG non authentiques.
•	 Les composants du téléviseur sont sujets à modification sans préavis pour améliorer les performances. Le nom ou le design du modèle peut également être 

modifié en fonction des circonstances ou de la politique du fabricant.
•	 Les images présentées dans ce manuel peuvent différer de votre produit.

Achat séparé
Télécommande Magic Motion : Une télécommande Magic Motion dotée de fonctionnalités intelligentes telles que la reconnaissance vocale et le contrôle de 
mouvement.
Câbles de connexion de périphériques externes : Des câbles pour connecter des périphériques externes tels que des antennes au téléviseur

•	 Pour effectuer des achats séparés, contactez le centre de service client de LG Electronics.

Avant de lire ce manuel
Comprendre la bande de fréquence sans fil 60 GHz

•	 Les téléviseurs sans fil utilisent des ondes radio de 60 GHz pour transmettre sans fil des signaux vidéo et audio de haute qualité.
•	 La bande passante élevée des fréquences de 60 GHz est avantageuse pour la transmission de données volumineuses et présente une forte linéarité, mais elle 

est fortement affectée par les obstacles.
•	 Pour une expérience télévisuelle optimale, les antennes de transmission et de réception doivent se faire face, et il ne doit y avoir aucun obstacle sur le 

chemin de transmission.
•	 Les erreurs de transmission causées par des obstacles ne sont pas des dysfonctionnements. Utilisez le téléviseur après l'avoir correctement installé 

conformément à la méthode d'installation recommandée.
•	 Ce produit répond aux normes en vigueur en matière de protection du corps humain contre les ondes électromagnétiques*. (* Répond aux normes 

IEC 62311)
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Installation et utilisation

Examen de l'apparence et des noms des composants du téléviseur sans fil  
(Écran du téléviseur + Zero Connect Box (Boîtier Zero Connect))

Écran du téléviseur

Zero Connect Box (Boîtier Zero Connect) 
(WM26GA)
Il s'agit d'un périphérique qui transmet sans fil des signaux vidéo et audio à 
l'écran du téléviseur en connectant une antenne externe ou un décodeur.

Vues de face et de dessous

Vue arrière

Récepteur de signal sans fil
Cette partie reçoit les signaux vidéo et audio envoyés par la 
Zero Connect Box. 
Bouton d'alimentation
Le bouton d’alimentation permet d’allumer l’écran du téléviseur et 
de passer au mode Toujours prêt.
Interrupteur de micro
Vous pouvez activer ou désactiver le microphone intégré au 
téléviseur à l'aide de l'interrupteur situé en bas du téléviseur.

LED avant
Indique l'état d'alimentation ou de fonctionnement de la 
Zero Connect Box.

Borne de connexion externe
Vous pouvez connecter le cordon d'alimentation de la 
Zero Connect Box et des périphériques vidéo/audio externes tels que 
des antennes externes et des décodeurs.
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Installation de la Zero Connect Box

1.	 Choix de l'emplacement d'installation
La Zero Connect Box peut être installée à l'avant, à côté ou en dessous de 
l'écran du téléviseur. Suivez le guide de l'utilisateur pour une installation 
correcte.

•	 Ne placez pas d'obstacles entre l'écran du téléviseur et la 
Zero Connect Box. Cela pourrait interférer avec la transmission du signal 
sans fil.

•	 Installez la Zero Connect Box plus bas que le récepteur de signal sans fil 
de l'écran du téléviseur.

•	 La portée de transmission de la Zero Connect Box varie en fonction de 
son orientation par rapport à l'écran du téléviseur. Reportez-vous à la 
figure ci-dessous et installez-la à la distance appropriée.

Écran du téléviseur
3 m sur le côté

5 m en diagonale

10 m vers l'avant

3 m vers le bas

2.	 Exécution du réglage automatique de 
l'antenne

Veuillez exécuter le réglage automatique de l'antenne pour des paramètres 
d'environnement sans fil optimaux.

 Remarques
•	 N'installez pas deux téléviseurs sans fil ou Zero Connect Box dans la 

même pièce. Ils pourraient interférer les uns avec les autres.
•	 Ne placez pas d'appareils ou d'objets électroniques sur la 

Zero Connect Box. Cela pourrait provoquer des interférences dans la 
transmission, entraînant une défaillance de l'affichage à l'écran.

•	 Lorsque vous utilisez une barre de son, assurez-vous qu'elle n'obstrue 
pas le récepteur de signal sans fil de l'écran du téléviseur.

 Mise En Garde
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Installation de l'écran du téléviseur

Installation au mur
Cette méthode consiste à installer l'écran du téléviseur horizontalement sur 
le mur à l'aide d'un support mural. Reportez-vous au guide du support de 
montage mural fourni séparément pour obtenir des informations détaillées.

•	 Pour installer le support, assurez-vous que le mur est constitué d'un 
matériau capable de supporter le poids de l'écran du téléviseur, tel que 
du béton, de la roche naturelle ou des briques de maçonnerie.

•	 Laissez suffisamment d'espace autour du produit pour que les orifices de 
ventilation de l'écran du téléviseur ne soient pas obstrués.

 Remarques
•	 Dans le cas de supports muraux adhésifs, l'écran du téléviseur peut ne 

pas adhérer au mur, selon l'état de celui-ci.
•	 Les produits de montage mural LG sont recommandés. Si vous utilisez 

un support mural non fourni par LG, assurez-vous qu'il est suffisamment 
éloigné du mur.

•	 Lorsque vous utilisez un support mural fixe, connectez les câbles avant 
d'installer l'écran du téléviseur.

•	 Les vis (4 vis x 2) qui fixent le support mural intégré à l’arrière du 
produit sont de type M3 x L3,5 mm.

•	 Vous pouvez organiser le cordon d'alimentation de l'écran de télévision 
à l'aide du gestionnaire de câbles prévu à cet effet.

 Mise En Garde

•	 Lors de l'installation de l'écran du téléviseur, assurez-vous de porter 
des gants de travail. L'installation avec des mains non protégées peut 
entraîner des blessures.

•	 Si vous avez installé votre écran de téléviseur avec un support mural 
adhésif, veillez à ne l'utiliser que lorsqu'il est collé au mur. L'écran du 
téléviseur peut vaciller ou s'incliner, provoquant des dommages.

•	 N'installez pas le support mural à un endroit où il pourrait entrer 
en contact avec de l'huile ou de la vapeur d'huile. Cela pourrait 
endommager l'écran du téléviseur.

•	 Étant donné que l'écran du téléviseur est lourd, au moins deux personnes 
doivent le soulever verticalement lors de son déballage ou de son 
déplacement.

•	 Ne bougez pas lorsque vous tenez le support de câbles ou la bande du 
gestionnaire de câbles. Cela pourrait endommager des pièces ou l'écran 
du téléviseur, ou provoquer des blessures. (Selon le modèle)

•	 N'inclinez pas de force l'écran du téléviseur. Cela pourrait le faire tomber, 
et entraîner des dommages ou des blessures.

•	 Veillez à ne pas vous coincer les mains ou les doigts dans le support 
mural afin d’éviter tout risque de blessure.

•	 La garantie ne couvre pas les dommages ou les blessures dus à 
l’utilisation d’éléments non agréés.

 Avertissement

•	 Veillez à ne pas appliquer de substances étrangères (huiles, lubrifiants, 
etc.) sur les vis lors de l’assemblage du produit. Vous pourriez 
endommager le produit.

•	 Si vous serrez les vis de façon excessive, elles pourraient se détacher en 
raison de l'abrasion du joint de vis.

Connexion aux bornes externes
Vous pouvez connecter des périphériques externes tels que des câbles, des 
périphériques HDMI et des décodeurs au téléviseur. Pour en savoir plus sur 
le raccordement d’un périphérique externe, reportez-vous au manuel fourni 
avec ce dernier.

•	 Lorsqu'il est utilisé avec un périphérique externe utilisant une fréquence 
de 60 GHz, l'écran peut ne pas s'afficher en raison d'interférences 
mutuelles.

•	 Réglez la résolution et la fréquence appropriées pour le périphérique 
connecté. Le non-respect de cette consigne peut entraîner une fatigue 
oculaire.

•	 La méthode d'installation détaillée peut varier en fonction du modèle 
de téléviseur.

Installation de l'antenne/du câble

•	 Insérez le câble coaxial qui transmet les signaux audio/vidéo dans la 
borne d'entrée d'antenne/de câble ou la borne d'entrée d'antenne à 
l'arrière de la Zero Connect Box.

•	 Veillez à ne pas plier le fil de cuivre lors de la connexion du câble coaxial.
•	 Utilisez un amplificateur de signaux si le signal est faible.
•	 Lorsque vous utilisez une antenne pour deux téléviseurs ou plus, servez-

vous d'un séparateur de signaux.

 Remarques
•	 N'appliquez pas d'huile ou de lubrifiant sur les vis utilisées lors de 

l'installation. Cela pourrait entraîner un dysfonctionnement du 
téléviseur.

Antenne satellite
Connectez le TV à une parabole satellite ou à une prise satellite à l’aide d’un 
câble satellite RF (75 Ω). (Selon le modèle)

HDMI

•	 Utilisez un câble certifié HDMI (moins de 3 m) portant le logo HDMI 
(câble HDMI®/™ ultra haut débit).

•	 Éteignez le téléviseur et tous les périphériques connectés, et débranchez-
les de la prise avant de connecter le câble HDMI.

•	 La connexion d'un périphérique prenant en charge la fonctionnalité 
HDMI Ultra HD Deep Color au téléviseur fournira une image plus claire. 
Si vous connectez un périphérique qui ne prend pas en charge cette 
fonctionnalité et que vous activez celle-ci, il se peut que le périphérique 
ne fonctionne pas correctement. En cas de problème, modifiez les 
paramètres.

 Remarques
•	 Les formats de prise en charge audio HDMI peuvent varier selon le 

modèle de téléviseur.
•	 Les dispositifs HDMI doivent avoir des embouts de moins de 10 mm 

d'épaisseur et 18 mm de largeur.
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USB/Concentrateur USB
Si le concentrateur USB connecté au téléviseur ne reconnaît pas les 
périphériques USB, connectez votre périphérique USB directement à la borne 
du téléviseur.

 Remarques
•	 Si les formes de la borne du téléviseur et du périphérique USB ne 

correspondent pas, utilisez un câble d'extension qui prend en charge 
.

•	 Les dispositifs USB doivent avoir des embouts de moins de 10 mm 
d'épaisseur et 18 mm de largeur.

Émetteur infrarouge
Il s'agit d'un émetteur infrarouge qui permet un contrôle plus fluide des 
périphériques tels que les décodeurs, les lecteurs Blu-ray, les lecteurs DVD, les 
barres de son et les consoles de jeux.

•	 Si la Zero Connect Box est installée dans un emplacement autre que 
le bas du téléviseur, les périphériques externes peuvent ne pas être 
contrôlés correctement avec la télécommande du téléviseur ; par 
conséquent, il est recommandé de connecter un émetteur infrarouge.

•	 Le contrôle de l'émetteur infrarouge nécessite le réglage de la 
télécommande intégrée.

•	 Fixez les deux extrémités de l'émetteur infrarouge à l'avant (récepteur) 
de la télécommande du périphérique externe à l'aide du ruban adhésif 
fourni.

Adaptateur

 Mise En Garde

•	 Assurez-vous de connecter le téléviseur à l’adaptateur CC avant de 
brancher la prise d’alimentation du téléviseur à la prise murale. (Selon le 
modèle)

Réseau local filaire

•	 Le son du téléviseur peut être transmis à la barre de son (périphérique 
audio externe). En cas de transmission via des méthodes filaires 
(numérique optique, HDMI ARC), connectez le périphérique à la borne 
externe à l'arrière de la Zero Connect Box. En cas de transmission sans 
fil (barre de son LG prenant en charge la fonction WOWCAST), utilisez la 
fonction WOWCAST. (Selon le pays)

Utilisation du téléviseur

Utilisation du bouton d'alimentation
Appuyez brièvement sur le Bouton Alimentation ( ) situé au bas du 
téléviseur pour allumer l'écran, et maintenez-le enfoncé pour éteindre toutes 
les fonctions et l'écran.

•	 N'utilisez le bouton d'alimentation que lorsque l'écran du téléviseur et la 
Zero Connect Box sont connectés.

•	 La forme et l'emplacement du bouton d'alimentation peuvent varier 
selon le modèle du téléviseur.

•	 Lorsque vous allumez le téléviseur pour la première fois après l'avoir 
acheté, l'écran peut mettre environ 1 minute à s'allumer en raison de 
l'initialisation.

•	 Pour les modèles intégrants la fonction capteur de mouvements, si vous 
activez la fonction, le téléviseur s'allumera dès lors qu'il détecte un 
mouvement. (Selon le modèle)

Utilisation des commandes vocales mains 
libres
Appuyez sur la touche Paramètres rapides ( ) de la télécommande pour 
activer les commandes vocales mains libres. Le chemin des paramètres de 
cette fonctionnalité peut varier en fonction du modèle de téléviseur.
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Gestion

Protection de l'écran du téléviseur OLED

•	 Contrairement aux téléviseurs LED/LCD classiques, les téléviseurs OLED peuvent afficher un noir parfait et produire des images claires sans flou de lumière.
•	 En raison des caractéristiques des matériaux OLED qui fournissent un affichage haute résolution, une rétention d'image peut se produire ou persister, 

laissant une image rémanente sur l'écran.
•	 La rétention d'image est un phénomène courant dans tous les panneaux OLED. L'utilisation du mode d'affichage recommandé peut minimiser la rétention 

d'image.
•	 Évitez d'afficher des images susceptibles de provoquer une rétention d'image et suivez les recommandations.

Images susceptibles de provoquer une rétention d'image

•	 Écran avec des zones noires sur un ou plusieurs côtés en haut, en bas, à gauche ou à droite.
•	 Images au format 4:3 ou 21:9.
•	 Écrans avec des images fixes pendant une longue période, telles que les numéros de chaîne, les logos de station de diffusion, les icônes de console de jeu ou 

les menus de décodeur.
•	 Autres écrans statiques ou écrans qui répètent la même scène.

Recommandations à appliquer pour minimiser la rétention d'image

•	 S'il y a des zones noires sur un ou plusieurs des côtés supérieur, inférieur, gauche ou droit de l'écran, appuyez sur la touche Paramètres rapides ( ) de 
la télécommande pour supprimer les zones noires avant de regarder la télévision.

•	 Désactivez le menu de configuration des périphériques externes tels que les décodeurs afin qu'il ne s'affiche pas à l'écran pendant une période prolongée.

 Remarques
•	 Les téléviseurs OLED réduisent automatiquement la luminosité de l'écran lorsqu'une image fixe est reçue pendant une période prolongée et restaurent la 

luminosité une fois que l'image fixe a disparu. 
•	 Il s'agit de l'une des fonctionnalités du téléviseur permettant de minimiser la rétention d'image et non d'un dysfonctionnement.

Exécution du nettoyage des pixels
Les téléviseurs OLED sont équipés d'une fonctionnalité de nettoyage des pixels qui détecte d'elle-même l'état de l'écran pour éviter toute rétention. 

•	 Cette fonctionnalité calcule automatiquement le moment optimal pour l'exécution en fonction de la durée totale pendant laquelle le téléviseur a été 
allumé, et est exécutée automatiquement lorsque vous éteignez le téléviseur.

•	 Des lignes horizontales peuvent apparaître en haut et en bas de l'écran lors du nettoyage des pixels.
•	 La fonctionnalité de nettoyage des pixels est opérationnelle lorsque le téléviseur est branché au cordon d'alimentation et à l'alimentation principale.
•	 Vous pouvez également exécuter le nettoyage des pixels manuellement en appuyant sur la touche Paramètres rapides ( ) de la télécommande.
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Dépannage

•	 Si vous constatez l'un des problèmes décrits ci-dessous lors de l'utilisation du produit, effectuez une nouvelle vérification. Il ne s'agit peut-être pas d'un 
défaut.

•	 Avant de contacter le centre de service LG Electronics, appuyez sur la touche  de la télécommande trois fois en mode d'entrée TV/HDMI pour consulter le 
nom du modèle et le numéro de série du produit. Vous pourrez recevoir une assistance plus rapidement.

Alimentation et écran

Le produit ne s'allume pas. »» Le cordon d'alimentation est-il correctement branché ?
Vérifiez si le cordon d'alimentation est correctement branché sur le produit et sur la prise. 

»» Y a-t-il un problème avec la prise ?
Branchez la fiche d'alimentation d'un autre périphérique sur la prise sur laquelle le produit a été branché 
pour vérifier si cette dernière fonctionne correctement.

Le produit s'éteint de manière 
soudaine.

»» La minuterie de veille est-elle activée ?
Vérifiez si la fonction d'arrêt automatique est activée dans les paramètres de temps concernés.

»» Vérifiez si les périphériques externes fonctionnent ensemble.
Arrêtez d'utiliser les périphériques externes que vous utilisez ensemble et vérifiez si le téléviseur fonctionne 
normalement.

»» La fonction d'arrêt automatique a-t-elle fonctionné ?
Ce produit est équipé d'une fonction d'arrêt automatique qui coupe automatiquement l'alimentation si la 
télécommande n'est pas utilisée pendant 15 minutes sans signal d'entrée.

Points sur l'écran. »» Voyez-vous des points blancs, des points lumineux, des points sombres ou des points scintillants 
sur l'écran ?
Ce produit est un produit avancé qui contient plusieurs millions de pixels. Vous pouvez voir des points 
scintillants d'environ 1/1 000 000 (1 PPM). Ceux-ci ne sont pas considérés comme des défauts ou des 
dysfonctionnements du produit.
•	 Points blancs : points qui apparaissent très clairs
•	 Points lumineux : points qui apparaissent plus lumineux que l'image normale 
•	 Points sombres : points qui rendent invisible ou floue une partie d'une lettre ou d'un objet 
•	 Points scintillants : points qui clignotent

Connexion de la Zero Connect Box

Une image de raccordement 
électrique apparaît à l'écran.

»» La Zero Connect Box est-elle bien connectée ?
Assurez-vous que le cordon d'alimentation de la Zero Connect Box est correctement branché sur la prise.

Une image de connexion de la 
Zero Connect Box apparaît à l'écran.

»» Des objets interfèrent-ils avec la transmission du signal sans fil ?
Retirez tout objet entre l'écran du téléviseur et la Zero Connect Box.

»» Suivez les instructions à l’écran pour régler automatiquement l’antenne ou reconnecter le 
Zero Connect Box.

Commandes vocales mains libres

La reconnaissance vocale ne 
fonctionne pas bien.

»» La fonctionnalité Commandes vocales mains libres est-elle activée ?
Appuyez sur la touche Paramètres rapides ( ) de la télécommande pour activer les commandes vocales 
mains libres. (Selon le modèle)
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Détection de mouvement

En mode Toujours prêt, le capteur de 
mouvement s'active inutilement ou 
ne s'active pas.
(Selon le modèle)

»» Le capteur de mouvement est-il propre ?
Le capteur de mouvement est situé en bas au centre de l'écran du téléviseur et peut ne pas fonctionner 
correctement s'il est recouvert de substances étrangères. Essuyez-le avec un chiffon doux.

»» Un objet interfère-t-il avec la détection du capteur de mouvement ?
Retirez tout objet se trouvant devant l'écran du téléviseur.

»» Le capteur de mouvement est-il trop sensible ou insensible ?
Le capteur de mouvement peut s’activer lorsqu’il détecte les mouvements des animaux, des aspirateurs 
robots et d’autres objets, car ils sont reconnus comme des mouvements. 

Bruit

Il y a du bruit provenant du produit. »» Entendez-vous un bruit de « tic-tac » ?
C'est le bruit du plastique qui se déforme à cause de la température et de l'humidité. Il s'agit d'un 
phénomène courant dans les produits en plastique comme les meubles et les voitures ; par conséquent, ce 
n'est pas une source de préoccupation.

»» Le bruit est-il lié à l'électricité ?
Le son est produit par le circuit de commutation haute vitesse qui fournit l'alimentation au produit et il 
n'affecte pas le fonctionnement du produit.

»» Entendez-vous le bruit du ventilateur de la Zero Connect Box ?
Il s'agit d'un son normal créé pour dissiper la chaleur générée à l'intérieur du produit.

*	 LG Electronics gère la production des produits selon des normes strictes, et le bruit en dessous d'un certain 
niveau n'est pas considéré comme un défaut ou un dysfonctionnement du produit. 

Télécommande Magic Motion

La télécommande ne fonctionne pas. »» Y a-t-il un problème de connexion avec le produit ?
Maintenez simultanément enfoncés pendant plus de 5 secondes les boutons  et  situés au centre de 
la télécommande AI Magic Remote pour vous enregistrer de nouveau.

»» Des objets interfèrent-ils avec la transmission du signal sans fil ?
Retirez tout objet entre l'écran du téléviseur et la télécommande.

»» Les piles sont-elles insérées correctement ?
Assurez-vous que les pôles  et  des piles sont correctement positionnés. Remplacez les deux piles par 
des neuves lorsqu'elles sont usagées.
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Autre

Si l'un des problèmes suivants survient, éteignez le produit, débranchez la fiche d'alimentation de la prise et contactez le centre de service LG Electronics pour 
inspection. Ne réparez pas vous-même le produit.

•	 Le produit ne parvient pas à afficher des images ou à produire du son, même lorsqu'il est sous tension
•	 Le produit continue d'afficher des images ou de produire du son, même lorsqu'il est éteint
•	 De la fumée ou une odeur de brûlé provient du produit
•	 De l'eau ou une substance étrangère pénètre dans le produit
•	 L'image à l'écran semble coupée
•	 Le produit émet des sons répétitifs, comme un bruit de « bourdonnement » ou de « craquement »
•	 Il y a un autre problème ou dysfonctionnement avec le produit

Information produit

Spécifications de diffusion
(Selon le pays)

Système TV Téléviseur à transmission numérique terrestre / par câble / par satellite

Impédance d’antenne externe 75 Ω

Conditions d’utilisation

Température de 
fonctionnement

0 °C à 40 °C

Humidité de fonctionnement Inférieure à 80 %

Température de stockage -20 °C à 60 °C

Humidité de stockage Inférieure à 85 %

Conditions de réception sans fil Distance 3 à 10 m (uniquement en l'absence d'obstacles)

Alimentation électrique 100-240 V CA~ 50/60 Hz

Adaptateur Zero Connect Box  
(Boîtier Zero Connect)

Constructeur : Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd.
Modèle : ADT-65AI-D00-3

•	 Les informations énergétiques fournies avec le produit sont indiquées conformément aux réglementations en vigueur dans chaque pays. (Selon le pays)
-- La consommation énergétique est mesurée conformément à la norme IEC 62087. 

•	 La consommation énergétique réelle peut varier en fonction de facteurs tels que le type de contenu vidéo en cours de lecture et les réglages du téléviseur.
•	 Pour obtenir des informations sur l'alimentation et la consommation électriques, consultez l'étiquette sur le produit. (Selon le pays)

-- La consommation électrique normale est mesurée conformément à la norme IEC 62087 ou aux réglementations locales en matière d'énergie.
-- Consultez l'étiquette placée sur la partie inférieure du produit pour connaître la source d'alimentation, les puissances nominales et les informations sur le 

produit.
*	 Sur certains modèles, l'étiquette est située à l'intérieur du terminal de connexion du périphérique externe.
*	 En fonction du modèle ou du pays, il se peut que la consommation électrique normale n'apparaisse pas sur l'étiquette.
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Informations sur les logiciels libres
Pour obtenir le code source sous les licences GPL, LGPL, MPL et autres licences de source ouverte qui ont l'obligation de divulguer le code source, qui est contenu 
dans ce produit, et pour accéder à toutes les conditions de licence mentionnées et aux avis de droits d'auteur, veuillez visiter le site https://opensource.lge.com.
LG Electronics peut aussi vous fournir le code source moyennant le paiement des frais de distribution sur simple demande adressée par e-mail à  
opensource@lge.com.
Cette offre est valable pour toute personne recevant ces informations pendant une période de trois ans après notre dernière expédition de ce produit.

Licences

(Modèles compatibles uniquement avec la télécommande Magic Motion)

https://opensource.lge.com
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Réglementation 

AVERTISSEMENT! (RISQUE LIÉ À LA STABILITÉ)
Le téléviseur risque de tomber, ce qui pourrait causer des blessures corporelles graves, voire entraîner la mort. De nombreuses blessures, en particulier chez les 
enfants, peuvent être évitées en suivant les précautions suivantes :

-- Utilisez TOUJOURS des meubles, des supports ou des fixations recommandés par le fabricant du téléviseur.
-- Utilisez TOUJOURS un meuble pouvant supporter le téléviseur en toute sécurité.
-- Veillez TOUJOURS à ce que le téléviseur ne dépasse pas du rebord du meuble de support.
-- Avertissez TOUJOURS les enfants des dangers que représente le fait de grimper sur un meuble pour atteindre le téléviseur ou ses commandes.
-- Rangez TOUJOURS les cordons et les câbles reliés à votre téléviseur de manière à ce que personne ne trébuche dessus, ne les attrape et ne tire dessus.
-- Ne posez JAMAIS un téléviseur dans un emplacement instable.
-- Ne placez JAMAIS le téléviseur sur un meuble haut (par exemple, un placard ou une bibliothèque) sans fixer le meuble et le téléviseur à un support 

adapté.
-- Ne placez JAMAIS le téléviseur sur un tissu ou un autre matériau pouvant être placé entre le téléviseur et le meuble.
-- Ne placez JAMAIS d'objets qui pourraient inciter les enfants à escalader, tels que des jouets et des télécommandes, sur le dessus du téléviseur ou du 

meuble sur lequel ce dernier est placé.
Si le téléviseur existant est conservé et déplacé, les mêmes précautions doivent être respectées.

Symboles

Se réfère au courant alternatif (CA). Se réfère au mode veille.

Se réfère au courant continu (CC). Se réfère à “Marche” (Bouton Marche/Arrêt).

Se réfère à équipement de classe II. Se réfère à des tensions dangereuses.
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Utilisation de la télécommande Magic Motion

 Remarques
•	 Les termes de ce manuel sont utilisés en termes généraux pour aider les utilisateurs à comprendre et peuvent ne pas correspondre aux icônes de termes 

affichées à l'écran.

Appui court
Guide de base

Appui long
Guide d'extension

Alimentation : Permet d'éteindre ou d'allumer 
la TV.

Sélectionnez Menu personnalisé / 
Accessibilité.

Permet d'accéder au menu Raccourcis 
d'accessibilité.

Permet d’afficher le Tableau de bord maison. Permet de changer la Source d’entrée.

Permet d'accéder à Guide TV.
Permet d’accéder à la Liste des Programmes 
enregistrés.

Consultez le contenu recommandé. 
(Certains services recommandés peuvent ne pas 
être disponibles dans certains pays.)

Parlez à la télécommande tout en maintenant 
le bouton enfoncé pour utiliser la fonction 
Reconnaissance vocale.

Permet d’afficher le Menu d'accueil. Pour activer le Zoom d'écran.

Permet d'afficher davantage de fonctions de la 
télécommande.

Pour activer le Guidage vocal pour le contenu de 
l'écran ou pour configurer des options multi-audio.

Appuyez pour sélectionner le menu et utiliser 
l'appareil. (lecture/pause, etc.)
Défiler vers le haut et vers le bas Permet de 
faire défiler l'écran ou de changer de programme.

Haut, Bas, Gauche, Droite Touches de 
navigation.

Passer à l'Étape précédente.
L'image affichée sur le téléviseur se ferme et le 
Menu d'accueil apparaît.

Affiche le Menu Paramètres rapides. Permet d’afficher le Menu Tous les paramètres.

Divers boutons de service de contenu.

Permet de couper tous les sons.
Permet d'accéder au menu Raccourcis 
d'accessibilité.

Permet d'accéder au menu Guide de 
l'utilisateur.

Permet d’accéder à la liste des programmes 
préférés.

, Permettent de contrôler les contenus multimédias.

Appuyez vers le haut et vers le bas pour Régler le volume. Appuyez vers le haut et vers le bas pour Changer de programme.

Appuyez longuement sur Muet.

Microphone
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Les descriptions contenues dans ce manuel font référence aux touches de la télécommande. Veuillez lire attentivement ce manuel et utiliser correctement le TV.
(Certains boutons et services peuvent ne pas être disponibles, selon les modèles ou régions.)

Procédure d'enregistrement de la Magic Motion
Pour utiliser la télécommande Magic Motion, commencez par l'appairer avec votre téléviseur.
1.	 Insérez des piles dans la télécommande Magic Motion et allumez le téléviseur.

2.	 Dirigez la télécommande Magic Motion vers le téléviseur et appuyez sur la touche  Molette (OK) de la télécommande.

*	 Si le téléviseur ne parvient pas à enregistrer la télécommande Magic Motion, essayez à nouveau après avoir éteint puis rallumé le téléviseur.

Procédure d’annulation de l’enregistrement de la Magic Motion
Appuyez sur les touches  (Retour) et  (Accueil) simultanément pendant cinq secondes pour dissocier la télécommande Magic Motion de votre téléviseur.

*	 Maintenez enfoncées les touches  (Accueil) et  (Paramètres rapides) pendant plus de 5 secondes pour désactiver et réactiver l'enregistrement de la 
télécommande Magic Motion en un seul geste.

 Mise En Garde

•	 Il est recommandé de placer le point d'accès à plus de 0,2 mètre du téléviseur. Si le point d'accès est installé à moins de 0,2 mètre, la télécommande 
Magic Motion risque de ne pas fonctionner à cause des interférences de fréquence.

Utilisation de Toujours prêt
(Selon le modèle)
Vous pouvez faire fonctionner le téléviseur et vous connecter au Bluetooth avec la reconnaissance vocale directe lorsque l'alimentation est coupée.

*	 Appuyez sur le bouton  (Alimentation) pendant que vous regardez la télévision pour faire basculer l'écran en mode [Toujours prêt] et appuyez sur le 
bouton  (Alimentation) à nouveau pour désactiver [Toujours prêt].

*	 Appuyez sur le bouton  (Accueil) ou sur le bouton  (Retour) pour regarder la télévision lorsque l'écran est en mode [Toujours prêt].

*	 Appuyez sur le bouton  Molette (OK) pour afficher le fond d'écran lorsque l'écran n'a pas le mode [Toujours prêt] activé, et appuyez sur le bouton 
 (Alimentation) pour regarder la télévision.

 Remarques
•	 L'utilisation de Toujours prêt peut augmenter la consommation d'énergie.
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تستند الأوصاف المذكورة في ھذا الدلیل إلى الأزرار الموجودة في الریموت. یرُجى قراءة ھذا الدلیل بعنایة واستخدام التلفاز استخدامًا صحیحًا.
(قد لا تتوفر بعض الأزرار والخدمات بحسب الطرازات أو المناطق.)

Magic Motion كیفیة تسجیل جھاز التحكم عن بعد
لاستخدام جھاز التحكم عن بعد Magic Motion، قم أولاً بإقرانھ بالتلفزیون الخاص بك.

قم بوضع البطاریات في جھاز التحكم عن بعد Magic Motion ثم قم بتشغیل التلفزیون.. 1
وجّھ الریموت السحري Magic Motion إلى تلفازك واضغط على  العجلة (موافق) الموجودة على الریموت.. 2
إذا فشل التلفزیون في تسجیل جھاز التحكم عن بعد Magic Motion، فحاول مرة أخرى بعد إیقاف تشغیل التلفزیون ثم تشغیلھ مرة أخرى.* 

Magic Motion كیفیة إلغاء تسجیل جھاز التحكم عن بعد
اضغط على أزرار  (الرجوع) و  (الصفحة الرئیسیة) في نفس الوقت، لمدة 5 ثوانِ، لإلغاء اقتران الریموت السحري Magic Motion مع التلفاز.

اضغط مع الاستمرار على  (الصفحة الرئیسیة) و  (الإعدادات السریعة) لأكثر من 5 ثوانٍ لفصل الریموت السحري Magic Motion وإعادة * 
تسجیلھ في الوقت نفسھ.

 تنبیھ
یوصى بوضع نقطة وصول (AP) على بعُد أكثر من 0.2 متر عن التلفاز. إذا تم تثبیت نقطة الوصول على بعُد أقرب من 0.2 متر، فقد لا یعمل • 

الریموت السحري Magic Motion على النحو المتوقع نظرًا لتداخل الترددات.

استخدام "الاستعداد الدائم"
(حسب الطراز)

یمكنك تشغیل التلفزیون والاتصال بالـ Bluetooth من خلال التعرف المباشر على الصوت عندما تكون الطاقة قید إیقاف التشغیل.
الضغط على زر  (التشغیل) أثناء مشاھدة التلفزیون، یقوم بتشغیل وضع [الاستعداد الدائم] في الشاشة، والضغط على زر  (التشغیل) مرة أخرى * 

یقوم بإیقاف تشغیل وضع [الاستعداد الدائم] في الشاشة.
اضغط على زر  (الصفحة الرئیسیة) أو زر  (الرجوع) لمشاھدة التلفزیون عندما یكون وضع [الاستعداد الدائم] في الشاشة قید التشغیل.* 
اضغط على زر  العجلة (موافق) لعرض خلفیة الشاشة عندما یكون وضع [الاستعداد الدائم] في الشاشة قید إیقاف التشغیل، واضغط على زر * 

 (التشغیل) لمشاھدة التلفزیون.

ملاحظة
قد یؤدي استخدام "الاستعداد الدائم" إلى زیادة استھلاك الطاقة.• 
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Magic Motion استخدام جھاز التحكم عن بعد

ملاحظة
تسُتخدم المصطلحات الواردة في ھذا الدلیل بشكل عام لمساعدة المستخدمین على الفھم وقد لا تتطابق مع أیقونات المصطلحات المعروضة على الشاشة.• 

الضغط القصیر
الدلیل الأساسي

الضغط لفترة طویلة
دلیل التمدید

التشغیل: تشغیل التلفاز أو إیقاف تشغیلھ.

للوصول إلى اختصارات إمكانیة الوصول.حدد القائمة المخصصة / إمكانیة الوصول.

لتغییر مصدر الإدخال.عرض موزع الصفحة الرئیسیة.

للوصول إلى قائمة البرامج المحفوظة.للوصول إلى دلیل التلفاز.

تحقق من المحتوى الموصى بھ. 
(قد لا تتوفر بعض الخدمات الموصى بھا في 

بعض البلدان.)

تحدث إلى جھاز التحكم عن بعد أثناء 
الضغط مع الاستمرار على الزر لاستخدام 

میزة التعرف على الصوت.

لتفعیل تكبیر الشاشة.یعرض القائمة الرئیسیة.

لتفعیل التوجیھ الصوتي لمحتوى الشاشة أو عرض المزید من وظائف الریموت.
لإعداد خیارات الصوت المتعددة.

اضغط لتحدید القائمة وتشغیل الجھاز. 
(تشغیل/إیقاف مؤقت، إلخ.)

التمریر لأعلى ولأسفل یقوم بالتمریر عبر 
الشاشة أو تغییر البرامج.

أعلى، أسفل، یسار، یمین أزرار التنقل.

الشاشة المعروضة على التلفاز مغلقة، انتقل إلى الخطوة السابقة.
القائمة الرئیسیة ظاھرة.

لعرض قائمة جمیع الإعدادات.یعرض قائمة الإعدادات السریعة.

أزرار خدمة المحتوى المتنوعة.

للوصول إلى اختصارات إمكانیة الوصول.لكتم جمیع الأصوات.

للوصول إلى دلیل المستخدم.

للوصول إلى قائمة البرامج المفضلة لدیك.

للتحكم في محتویات الوسائط.، 

ادفع لأعلى ولأسفل لـ تغییر البرامج.اضغط لأعلى ولأسفل لضبط مستوى الصوت.

اضغط لأسفل لفترة طویلة لـ كتم الصوت.

المیكروفون
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معلومات تنظیمیة 

تحذیر! (خطر الثبات)
قد یقع جھاز التلفاز مسبباً إصابات خطیرة أو الوفاة. یمكن تجنب حدوث 

العدید من الإصابات، خصوصًا للأطفال من خلال اتخاذ إجراءات بسیطة 
مثل:

استخدم دائمًا ھیاكل أو حوامل أو طرق تركیب توصي بھا الجھة  -
المصنعة للتلفاز.

استخدم دائمًا قطعة الأثاث التي یمكنھا تحمّل وزن التلفاز بشكل  -
آمن.

تأكد دائمًا أن التلفاز في موضع لا یتجاوز فیھ طرف قطعة  -
الأثاث الموضوع علیھا.

قم دائمًا بتوعیة الأطفال بمخاطر تسلقّ قطعة الأثاث للوصول  -
إلى التلفاز أو عناصر التحكم الخاصة بھ.

قم دائمًا بتوجیھ الأسلاك والكابلات المتصلة بالتلفاز الخاص بك  -
بحیث لا یتم التعثر فیھا أو سحبھا أو الإمساك بھا.

لا تضع التلفاز في موقع غیر ثابت أبدًا. -
لا تضع التلفاز على قطعة أثاث طویلة أبدًا (على سبیل المثال،  -

خزانات أو خزانات كُتب) من دون تثبیت قطعة الأثاث والتلفاز 
بدعامة مناسبة.

لا تضع التلفاز على قماش أو مواد أخرى قد تكون بین التلفاز  -
وقطعة الأثاث الحاملة لھ.

لا تضع العناصر التي قد تغري الأطفال بالتسلق أبدًا، مثل  -
الألعاب والریموت، فوق التلفاز أو قطعة الأثاث الموضوع 

علیھا التلفاز.
إذا كان سیتم الاحتفاظ بجھاز التلفاز الحالي ونقلھ، یجب تطبیق الاعتبارات 

الواردة أعلاه نفسھا.

الرموز

.(AC) یشیر إلى التیار المتردد

.(DC) یشیر إلى التیار المستمر

.II یشیر إلى أجھزة الفئة

یشیر إلى وضع الاستعداد.

یشیر إلى "تشغیل" (الطاقة).

یشیر إلى الفولتیة الخطیرة.

(الأردن فقط)

WEEE

التخلص من الجھاز الخاص بك.

الرمز الذي یشیر إلى مجموعة منفصلة من المعدات 
الإلكترونیة والكھربائیة ھو عبارة عن صندوق قمامة 

بعجلات ومشطوب.
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معلومات حول إشعار البرامج مفتوحة المصدر
للحصول على التعلیمات البرمجیة للمصدر ضمن GPL، وLGPL، وMPL، والحصول على التراخیص مفتوحة المصدر الأخرى التي لدیھا التزامات 

للكشف عن التعلیمات البرمجیة الخاصة بالمصدر، المضمنة في ھذا المنتج، وللوصول إلى كل أحكام الترخیص المشار إلیھا، وإشعارات حقوق النشر، یرجى 
. https://opensource.lge.com  زیارة

ستوفر LG Electronics أیضًا رمز المصدر المفتوح لك مقابل رسوم تغطي تكلفة إجراء ھذا التوزیع عند إرسال طلب عبر البرید الإلكتروني إلى 
.opensource@lge.com

یسري ھذا العرض لأي شخص یتسلم ھذه المعلومات لمدة ثلاث سنوات بعد آخر عملیة شحن لھذا المنتج.

التراخیص

(المودیلات التي تدعم جھاز التحكم عن بعد Magic Motion فقط)
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أخرى

في حالة حدوث أي من المشاكل الآتیة، أوقف تشغیل المنتج، وافصل قابس الطاقة عن المقبس، واتصل بمركز صیانة LG Electronics للفحص. 
لا تصلح المنتج بنفسك.

في حالة تعطل عرض المنتج لصور أو إصداره صوتاً، حتى في حالة تشغیل المنتج• 
في حالة استمرار عرض المنتج لصور أو إصداره صوتاً، حتى في حالة إیقاف تشغیل المنتج• 
في حالة وجود دخان أو رائحة حریق خارجة من المنتج• 
في حالة دخول میاه أو مادة غریبة في المنتج• 
في حالة ظھور صورة الشاشة مقطوعة• 
في حالة إصدار المنتج أصوات متكررة مثل "صوت الطنین" أو "صوت التكسیر"• 
في حالة وجود أي مشكلة أخرى أو عطل في المنتج• 

معلومات المنتج

مواصفات البث
(تبعاً للبلد)

خدمة نظام البث الأرضي / خدمة البث بالكابل / التلفاز الرقمي بالقمر الصناعينظام التلفاز
75 أوممقاومة الھوائي الخارجي

ظروف بیئة التشغیل

من 0 إلى 40 درجة مئویةدرجة حرارة التشغیل
أقل من 80 %نسبة رطوبة التشغیل
من 20 - إلى 60 درجة مئویةدرجة حرارة التخزین

أقل من 85 %نسبة الرطوبة في مكان التخزین
من 3 - 10 أمتار (عند عدم وجود أي عوائق)المسافةشروط الاستقبال اللاسلكي

التیار المتردد بقوة من 100 إلى 240 فولت وبتردد 50 /60 ھرتز تقریباًمتطلبات الطاقة

جھاز Zero Connect Boxالمحوّل
Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd. : جھة التصنیع

ADT-65AI-D00-3 : الطراز

تحُدَّد معلومات الطاقة المقدَّمة مع المنتج وفقاً للوائح البلد. (تبعاً للبلد)• 
- .(IEC 62087) یقُاس استھلاك الطاقة تبعاً للَّجْنة الكھربائیة التقنیة الدولیة

قد یختلف استھلاك الطاقة الفعلي تبعاً لعوامل مثل نوع محتوى الفیدیو المعروض وإعدادات التلفاز.• 
لمعلومات عن تزوید الطاقة واستھلاكھا، راجع الملصق الموجود على المنتج. (تبعاً للبلد)• 

یتم قیاس استھلاك الطاقة المُعتاد وفقاً لمعیار IEC 62087 أو للوائح الطاقة في كل بلد. -
انظر الملصق الموجود على الجزء السفلي من المنتج لمعرفة بیانات مصدر الطاقة وقدرات الطاقة ومعلومات المنتج. -

في بعض الطرازات، یوجد الملصق داخل غطاء طرف توصیل الجھاز الخارجي.* 
حسب الطراز أو البلد، قد لا یكون استھلاك الطاقة المُعتاد على الملصق.* 

خدمة ما بعد البیع (مصر فقط)
العمر الافتراضي : ۷ سنوات

تلتزم شركة LG بتوفیر جمیع قطع الغیار الخاصة بھذه الأجھزة خلال فترة العمر الافتراضي.
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كشف الحركة

في وضع "الاستعداد الدائم"، ینشط 
مستشعر الحركة بشكل لا حاجة لھ أو 

یفشل في التنشیط.
(حسب الطراز)

ھل مستشعر الحركة نظیف؟ »
یقع مستشعر الحركة في منتصف الجزء السفلي من شاشة التلفاز، وقد لا یعمل بشكل صحیح في حالة 

التغطیة بمواد غریبة. نظَّفھ بقطعة من القماش الناعم.
ھل یوجد جسم یتداخل مع كشف مستشعر الحركة؟ »

أزل أي أجسام أمام شاشة التلفاز.
ھل مستشعر الحركة حساس جدًا أم غیر حساس؟ »

یمكن لمستشعر الحركة أن ینشط عند اكتشاف حركات الحیوانات الألیفة، والمكانس الكھربائیة الروبوتیة، 
وغیرھا من الأشیاء حیث یتم التعرف علیھا كحركات. 

الضوضاء

ھل تسمع صوت "الدق"؟ »یصدر عن المنتج ضوضاء.
ھذا ھو صوت تشوه البلاستیك بسبب درجة الحرارة والرطوبة. إنھا ظاھرة شائعة في المنتجات البلاستیكیة 

مثل الأثاث والسیارات، ولذلك ھي لیست أمرًا یدعو للقلق.
ھل ترتبط الضوضاء بالكھرباء؟ »

یصدر الصوت من دائرة التبدیل ذات السرعة العالیة التي تمد المنتج بتیار، ولا تؤثر على وظیفة المنتج.
ھل تسمع ضوضاء المروحة من Zero Connect Box؟ »

ھذا صوت طبیعي نشأ لتبدید الحرارة الناتجة داخل المنتج.
تدیر LG Electronics إنتاج المنتج بمعاییر صارمة، ولا ینُظر إلى الضوضاء تحت مستوى معین * 

على إنھ عیب في المنتج أو عطل فیھ. 

Magic Motion جھاز التحكم عن بعد

ھل ھناك مشكلة في توصیلھ بالمنتج؟ »الریموت لا یعمل.
اضغط مع الاستمرار على زر  وزر  الموجودین في منتصف جھاز التحكم عن بعد 

Magic Motion في نفس الوقت لأكثر من 5 ثوانٍ لإعادة التسجیل.
ھل توجد أي أجسام تتداخل مع إرسال الإشارة اللاسلكیة؟ »

أزل أي أجسام بین شاشة التلفاز والریموت.
ھل تم إدخال البطاریات بشكل صحیح؟ »

تحقق من أن الجانب  والجانب  من البطاریة في وضع صحیح. استبدل كلا البطاریتین ببطاریات 
جدیدة عندما ینفدون.
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استكشاف الأخطاء وإصلاحھا

إذا لاحظت أیاً من المشكلات الواردة أدناه أثناء استخدام المنتج، یرُجى التحقق مرة أخرى. فقد لا یكون عیباً.• 
قبل الاتصال بمركز صیانة LG Electronics، اضغط على الزر  في الریموت ثلاث مرات في إدخال التلفاز/HDMI للتحقق من اسم طراز • 

المنتج والرقم التسلسلي. وستتمكن من تلقي مساعدة بشكل أسرع.

الطاقة والشاشة

ھل سلك الطاقة موصل بشكل صحیح؟ »المنتج لا یعمل.
تحقق من توصیل سلك الطاقة بشكل صحیح في المنتج والمقبس. 

ھل ھناك مشكلة في المقبس؟ »
وصَّل قابس الطاقة الخاص بجھاز آخر في المقبس في نفس المكان الذي تم توصیل المنتج فیھ للتحقق مما 

إذا كان المقبس یعمل بشكل صحیح أم لا.

ھل تم ضبط مؤقت النوم؟ »یتوقف المنتج فجأة عن التشغیل.
تحقق من تنشیط خاصیة الغلق التلقائي في الإعدادات المتعلقة بالوقت.

تحقق مما إذا كانت الأجھزة الخارجیة تعمل معاً أم لا. »
توقف عن استخدام الأجھزة الخارجیة التي تستخدمھا مع بعضھا وتحقق مما إذا كان التلفاز یعمل بصورة 

طبیعیة أم لا.
ھل كانت تعمل میزة الغلق التلقائي؟ »

ھذا المنتج مزود بوظیفة الغلق التلقائي التي تقوم بإیقاف تشغیل الطاقة تلقائیاً إذا لم یتم استخدام الریموت 
لمدة 15 دقیقة بدون إشارة إدخال.

ھل ترى نقاط بیضاء أو نقاط زاھیة اللون أو نقاط داكنة أو نقاط وامضة على الشاشة؟ »نقاط على الشاشة.
یعُد ھذا المنتج منتجًا متقدمًا یحتوي على الملایین من وحدات البیكسل. قد ترى نقاط وامضة بحجم حوالي 

1/1000000(1 جزء في الملیون). لا تعد ھذه عیوب في المنتج أو أعطال فیھ.
نقاط بیضاء: نقاط تظھر زاھیة اللون،• 
نقاط زاھیة اللون: نقاط تظھر أكثر سطوعًا من صورة عادیة • 
نقاط داكنة: نقاط یكون فیھا جزء من النص أو شيء غیر مرئي أو مشوش • 
نقاط وامضة: نقاط تومض• 

Zero Connect Box توصیل

ھل Zero Connect Box موصل بشكل صحیح؟ »تظھر صورة توصیل الطاقة على الشاشة.
تحقق من توصیل سلك الطاقة الخاص بـ Zero Connect Box بإحكام في المقبس.

تظھر صورة توصیل 
Zero Connect Box على الشاشة.

ھل توجد أي أجسام تتداخل مع إرسال الإشارة اللاسلكیة؟ »
.Zero Connect Boxأزل أي أجسام بین شاشة التلفاز و

اتبع التعلیمات التي تظھر على الشاشة لضبط الھوائي تلقائیاً أو إعادة توصیل  »
.Zero Connect Box

نظام التحكم الصوتي عن بعد

ھل تم تشغیل میزة التحكم الصوتي عن بعد؟ »التعرف على الصوت لا یعمل جیدًا.
) لتشغیل التحكم الصوتي عن بعد. (حسب الطراز) اضغط على زر الإعدادات السریعة (
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الإدارة

OLED حمایة شاشة تلفاز
على عكس أجھزة تلفاز LCD/LED العامة، یمكن لأجھزة تلفاز OLED عرض صور باللون الأسود المثالي وواضحة دون تشویش الضوء.• 
نظرًا لخصائص مواد OLED التي توفر عرضًا عالي الدقة، فقد تحدث مشكلة الاحتفاظ بالصورة أو تستمر، ما یتسبب في ظھور صورة بعدیة على • 

الشاشة.
یعُد الاحتفاظ بالصورة ظاھرة شائعة في جمیع شاشات OLED. قد یؤدي استخدام وضع العرض الموصى بھ إلى الحد من ظاھرة الاحتفاظ بالصورة.• 
تجنب عرض الصور التي من المحتمل أن تسبب الاحتفاظ بالصورة، واتبع التوصیات.• 

الصور التي من المحتمل أن تسبب الاحتفاظ بالصورة
شاشة تحتوي على بقع سوداء على جانب واحد أو أكثر في الأعلى أو الأسفل أو الیسار أو الیمین.• 
الصور ذات نسبة العرض إلى الطول فیھا ھي 4 :3 أو 21 :9.• 
شاشات تحتوي على صور ثابتة لفترة طویلة، مثل أرقام القنوات أو شعارات محطات البث أو أیقونات وحدة التحكم في الألعاب أو قوائم أجھزة فك • 

التشفیر.
شاشات أو شاشات ثابتة أخرى تكرر المشھد نفسھ.• 

توصیات لتقلیل الاحتفاظ بالصورة
) في •  إذا كانت ھناك بقع سوداء على جانب أو أكثر من الجوانب العلویة أو السفلیة أو الیسرى أو الیمنى للشاشة، فاضغط على زر الإعدادات السریعة (

الریموت لإزالة البقع السوداء قبل المشاھدة.
أوقف تشغیل القائمة الخاصة بإعداد الأجھزة الخارجیة مثل أجھزة فك التشفیر بحیث لا یتم عرضھا على الشاشة لفترة طویلة.• 

ملاحظة
تعمل أجھزة تلفاز OLED على خفض سطوع الشاشة تلقائیاً عند تلقي صورة ثابتة لفترة طویلة واستعادة السطوع بمجرد اختفاء الصورة الثابتة. • 
ھذه واحدة من میزات التلفاز للحد من ظاھرة الاحتفاظ بالصورة ولا تعُد خللاً.• 

تشغیل مسح البیكسل
أجھزة تلفاز OLED مزودة بمیزة مسح البیكسل التي تكتشف ظروف الشاشة من تلقاء نفسھا لمنع الاحتفاظ بھا. 

یحسب مسح البیكسل تلقائیاً وقت التنفیذ الأمثل بناءً على وقت المشاھدة التراكمي ویعمل تلقائیاً عند إیقاف تشغیل التلفاز.• 
قد تظھر الخطوط الأفقیة في أعلى الشاشة وأسفلھا في أثناء مسح البیكسل.• 
تعمل میزة مسح البیكسل عند توصیل التلفاز بسلك الطاقة ومصدر التیار الرئیسي.• 
) في الریموت.•  یمكن أیضًا تشغیل مسح البیكسل یدویاً بالضغط على زر الإعدادات السریعة (
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USB موزع / USB
 ،USB الموصل بالتلفاز لا یمكنھ التعرف على أجھزة USB إذا كان موزع

قم بتوصیل USB بطرف التلفاز مباشرة.

ملاحظة
إذا لم یتطابق شكل طرف التلفاز وجھاز USB، استخدم كابل تمدید • 

. یدعم 
یجب ألا تتجاوز أطراف أجھزة USB  10 مم سمكًا و 18 مم عرضًا.• 

IR مكبر
ھذا جھاز إرسال أشعة تحت حمراء یسمح بالتحكم في الأجھزة بسلاسة مثل 

أجھزة فك التشفیر، ومشغلات Blu-ray، ومشغلات DVD، وأشرطة 
الصوت، ووحدات التحكم في الألعاب.

إذا تم تثبیت Zero Connect Box في مكان سوى أسفل التلفاز، • 
قد لا یتم التحكم في الأجھزة الخارجیة بسلاسة بریموت التلفاز؛ لذلك 

.IR یوصى بتوصیل مكبر
یتطلب التحكم في مكبر IR إعداد ریموت متكامل.• 
قم بتأمین كلا طرفي مكبر IR بمقدمة (جھاز الاستقبال) ریموت الجھاز • 

الخارجي باستخدام الشریط المرفق.

المحوّل

 تنبیھ
یرُجى التأكد من توصیل التلفاز بمحول طاقة التیار المتردد/المستمر قبل • 

توصیل قابس الطاقة المرفق بالتلفاز بمقبس الطاقة الموجود في الحائط. 
(حسب الطراز)

شبكة LAN سلكیة
یمكن نقل صوت التلفاز إلى شریط الصوت (جھاز صوت خارجي). • 

 ،(HDMI ARC بصریة رقمیة، جھاز) عند الإرسال بالطرق السلكیة
وصل بالطرف الخارجي في الجزء الخلفي من 

Zero Connect Box، وعند الإرسال بطرق لاسلكیة (شریط 
صوت LG الذي یدعم میزة WOWCAST)، استخدم میزة 

WOWCAST. (تبعاً للبلد)

استخدام التلفاز

استخدام زر الطاقة
) الموجود بأسفل التلفاز لمدة قصیرة لتشغیل  اضغط على زر التشغیل (

الشاشة واضغط لمدة أطول لإغلاق جمیع الوظائف والشاشة.
استخدم زر الطاقة فقط عندما یكون كل من شاشة التلفاز و• 

Zero Connect Box متصلین.
قد یختلف شكل وموقع زر الطاقة بناءً على طراز التلفاز.• 
عندما تشغل الطاقة لأول مرة بعد شراء المنتج، قد تستغرق الشاشة • 

حوالي دقیقة واحدة للتشغیل بسبب البدء.
بالنسبة إلى الطرازات المزودة بمستشعرات الحركة، إذا قمت بتشغیل • 

الشاشة باستخدام مستشعر الحركة، فسیتم تشغیل التلفزیون من خلال 
التعرف على الحركة. (حسب الطراز)

استخدام التحكم الصوتي عن بعد
) لتشغیل التحكم الصوتي عن بعد.  اضغط على زر الإعدادات السریعة (

قد یختلف مسار إعدادات المیزة حسب طراز التلفاز.



7

تثبیت شاشة التلفاز

التثبیت على الحائط
تتضمن ھذه الطریقة تثبیت شاشة التلفاز أفقیاً على الحائط باستخدام مُثبتّ 
على الحائط. راجع دلیل حامل التثبیت على الحائط المتوفر بشكل منفصل 

للحصول على معلومات مُفصّلة.
لتثبیت عامل الدعم، تأكد من أن الحائط مصنوع من مادة یمكنھا تحمل • 

وزن شاشة التلفاز، مثل الخرسانة أو الصخور الطبیعیة أو طوب البناء.
اترك مساحة كافیة حول المنتج حتى لا تسد فتحات التھویة الخاصة • 

بشاشة التلفاز.

ملاحظة
في حالة استخدام الحوامل اللاصقة للتثبیت على الحائط، قد لا تلتصق • 

شاشة التلفاز بالحائط، وذلك حسب حالة الحائط.
یوُصى باستخدام منتجات التثبیت على الحائط من LG. إذا كنت • 

تستخدم حامل تثبیت على الحائط غیر تابع لشركة LG، فتأكد من أنھ 
یسمح بتوفیر مسافة كافیة من الحائط.

عند استخدام حامل مثبت على الحائط، وصّل الكابلات قبل تثبیت • 
شاشة التلفاز.

البراغي (4 براغي x  2) التي تثبت مجموعة التثبیت على الحائط • 
المدمجة في الجزء الخلفي من المنتج ھي L3.5  x  M3 مم.

یمكنك تنظیم سلك طاقة شاشة التلفاز باستخدام القطع المخصصة لإدارة • 
الكابلات.

 تنبیھ
عند تثبیت شاشة التلفاز، تأكد من ارتداء قفازات العمل. قد یؤدي التثبیت • 

بدون حمایة الأیدي إلى إصابة.
إذا ثبتّ شاشة التلفاز بحامل لاصق على الحائط، فتأكد من استخدامھ • 

فقط عند لصقھا بالحائط. قد تتأرجح شاشة التلفاز أو تمیل، ما یتسبب 
في تلفھا.

لا تركّب حامل التثبیت على الحائط في مكان قد یلامس فیھ الزیت أو • 
بخار الزیت. فقد یؤدي القیام بذلك إلى تلف شاشة التلفاز.

نظرًا لأن شاشة التلفاز ثقیلة، یجب أن یرفعھا شخصان على الأقل • 
عمودیاً عند إخراجھا من العلبة أو تحریكھا.

لا تتحرك أثناء حمل حامل الكابل أو شریط تنظیم الكابل. فقد یؤدي • 
القیام بذلك إلى تلف الأجزاء أو شاشة التلفاز أو حدوث إصابة. 

(حسب الطراز)
لا تقم بإمالة شاشة التلفاز مستخدمًا القوة. قد یؤدي القیام بذلك إلى • 

سقوطھا والتسبب في حدوث تلف أو إصابة.
احرص على تجنب انحشار یدیك أو أصابعك في حامل الحائط • 

وإصابتك.
لا یغطي الضمان أي أضرار أو إصابات تنتج عن استخدام مواد غیر • 

معتمدة.

 تحذیر
لا تضع مواد غریبة (زیوت وشحوم وما إلى ذلك) على البراغي عند • 

تركیب المنتج. قد یؤدي القیام بذلك إلى تلف المنتج.
قد یؤدي إحكام ربط البراغي بقوة مفرطة إلى انفصالھ بسبب تآكل • 

مفصل البراغي.

توصیل الأطراف الخارجیة
یمكنك توصیل الأجھزة الخارجیة بالتلفاز مثل أجھزة الكابلات، وأجھزة 
HDMI، وأجھزة فك التشفیر. للحصول على مزید من المعلومات عن 

الاتصال بالجھاز الخارجي، راجع الدلیل المرفق مع كل جھاز.
عند استخدام الشاشة مع جھاز خارجي بتردد 60 جیجاھرتز، قد تفشل • 

في العرض بسبب التدخل المشترك.
اضبط الدقة والتردد المناسبین للجھاز المتصل. قد یتسبب عدم فعل ذلك • 

في إرھاق العینین.
قد تختلف طریقة التثبیت المفصلة بناءً على طراز التلفاز.• 

تثبیت الھوائي/الكابل
أدخل الكابل المحوري الذي یرسل إشارات الصوت/الفیدیو في طرف • 

إدخال الھوائي/الكابل أو طرف إدخال الھوائي خلف 
.Zero Connect Box

احرص على ألا تثني السلك النحاسي عند توصیل الكابل المحوري.• 
استخدم مقوي إشارة إذا كانت الإشارة ضعیفة.• 
عند استخدام ھوائي واحد لتلفازین أو أكثر، استخدم مجزئ إشارة.• 

ملاحظة
لا تضع زیت أو مادة تشحیم على البراغي المستخدمة أثناء التثبیت. • 

فقد یتسبب فعل ذلك في تعطل التلفاز.

طبق القمر الصناعي
وصّل التلفاز بطبق القمر الصناعي ومقبس القمر الصناعي باستخدام كابل 

تردد رادیوي (بمقاومة قدرھا 75 أوم). (حسب الطراز)

HDMI
استخدم كابل HDMI معتمد (أقصر من 3 أمتار) ویحمل شعار • 

HDMI (كابل  ™/®HDMI فائق السرعة).
افصل الطاقة عن التلفاز وجمیع الأجھزة المتصلة، وافصل أسلاكھم من • 

.HDMI المقبس قبل توصیل كابل
سیوفر توصیل جھاز یدعم میزة • 

HDMI Ultra HD Deep Colour بالتلفاز صورة أوضح. 
إذا وصلت جھاز لا یدعم ھذه المیزة وفعلّت المیزة، قد لا تعمل بشكل 

صحیح. غیرّ الإعدادات إذا واجھتك مشاكل.

ملاحظة
قد تختلف صیغ الصوت الذي یدعمھا HDMI بناءً على طراز التلفاز.• 
یجب ألا تتجاوز أطراف أجھزة HDMI  10 مم سمكًا و 18 مم • 

عرضًا.



6

Zero Connect Box تثبیت

اختیار موقع التثبیت. 1
یمكن تثبیت جھاز Zero Connect Box في مواجھة شاشة التلفاز أو 

بجانبھا أو أسفلھا. اتبع دلیل المستخدم للتثبیت بشكل صحیح.
 • .Zero Connect Boxیلزم عدم وجود عوائق بین شاشة التلفاز و

قد یؤدي القیام بذلك إلى التداخل مع نقل الإشارة اللاسلكیة.
ثبتّ Zero Connect Box في مكان على مستوى أقل من جھاز • 

استقبال الإشارة اللاسلكیة لشاشة التلفاز.
یختلف نطاق الإرسال الخاص بـ Zero Connect Box حسب • 

الاتجاه الذي یواجھ فیھ شاشة التلفاز. راجع الشكل أدناه وقم بالتثبیت 
على المسافة المناسبة.

3 أمتار من الجانبشاشة التلفاز

5 أمتار بزاویة مائلة

10 أمتار من الأمام

3 أمتار من المنطقة السفلیة

إجراء الضبط التلقائي للھوائي. 2
یرجى تشغیل الضبط التلقائي للھوائي للحصول على إعدادات بیئة لاسلكیة 

مثالیة.

ملاحظة
 • Zero Connect Box لا تثبت جھازي تلفاز لاسلكیین أو جھازي

في نفس الغرفة. فقد یتداخلون مع بعضھم.
 • .Zero Connect Box لا تضع أجھزة أو أجسام إلكترونیة أعلى

قد یؤدي القیام بذلك إلى حدوث تداخل في الإرسال، ما یتسبب في فشل 
عرض الشاشة.

عند استخدام شریط صوت، تأكد من أنھ لا یعیق جھاز استقبال الإشارة • 
اللاسلكیة لشاشة التلفاز.

 تنبیھ
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التثبیت والاستخدام

(Zero Connect Box + شاشة التلفاز) فحص مظھر وأسماء مكونات التلفاز اللاسلكي

شاشة التلفاز

(WM26GA)  Zero Connect Box
إنھ جھاز ینقل إشارات الفیدیو والصوت لاسلكیاً إلى شاشة التلفاز من خلال 

توصیل ھوائي خارجي أو جھاز فك التشفیر.

منظر أمامي وسفلي

المنظر الخلفي

مستقبل الإشارة اللاسلكیة
یستقبل ھذا الجزء إشارات الفیدیو والصوت التي یرسلھا 

 .Zero Connect Box
زر الطاقة

یسُتخدم زر الطاقة لتشغیل شاشة التلفزیون، والتبدیل إلى وضع 
الاستعداد الدائم.

مفتاح المیكروفون
یمكنك تشغیل وإیقاف المیكروفون المدمج في التلفزیون من خلال 

التحكم في مفتاح المیكروفون الموجود أسفل التلفزیون.

مؤشر LED الأمامي
.Zero Connect Box یشیر إلى حالة الطاقة أو التشغیل لـ

طرف التوصیل الخارجي
یمكنك توصیل سلك الطاقة الخاص بجھاز 

Zero Connect Box وأجھزة الفیدیو/الصوت الخارجیة مثل 
ھوائي خارجي وأجھزة فك التشفیر.



4

ملاحظة

قراءة دلیل المستخدم
یتكون دلیل المستخدم من "دلیل المستخدم السریع" المرفق مع التلفاز عند شراؤه، و"دلیل المستخدم الإلكتروني" المخزن على التلفاز كبرنامج.

دلیل المستخدم السریع
یحتوي على احتیاطات السلامة التي یجب الامتثال لھا عند استخدام التلفاز، وطرق تثبیت المكونات، وطرق توصیل الأجھزة الخارجیة.

یمكنك أیضًا تنزیل أو عرض دلیل المستخدم السریع على الأجھزة الرقمیة مثل أجھزة الكمبیوتر الشخصیة والھواتف المحمولة. ابحث عن اسم الطراز في • 
 .LG Electronics شریط البحث الخاص بدلیل المستخدم على موقع

إذا فقدت دلیل المستخدم السریع أو أتلفتھ، اتصل بمركز خدمة عملاء LG Electronics لطلب دلیل بدیل.• 
 : یشیر ھذا المؤشر إلى أن التطبیق قد یعتمد على الطراز الموجود في دلیل الإعداد السریع.• 

دلیل المستخدم الإلكتروني
) الموجود في الریموت واطلع على دلیل المستخدم الإلكتروني المخزن على  لتعلم كیفیة استخدام مختلف مزایا المنتج، اضغط على زر الإعدادات السریعة (

التلفاز.
LG Electronics غیر مسؤولة عن أي تلف یلحق بالمنتج أو إصابة بسبب استخدام منتجات LG غیر أصلیة.• 
مكونات التلفاز خاضعة للتغییر دون إخطار مسبق بغرض ترقیة الأداء. قد یتغیر اسم الطراز أو التصمیم أیضًا حسب الظروف أو سیاسات الجھة • 

المصنعة.
قد تختلف الصور الموضحة في ھذا الدلیل عن المنتج الفعلي.• 

الشراء المنفصل
جھاز التحكم عن بعد Magic Motion: جھاز التحكم عن بعد Magic Motion مع مزایا ذكیة مثل التعرف على الصوت والتحكم بالحركة.

كابل توصیل الأجھزة الخارجیة: كابلات لتوصیل الأجھزة الخارجیة بالتلفاز مثل الھوائیات
 •.LG Electronics للشراء بشكل منفصل، تواصل مع مركز خدمة عملاء

قبل قراءة ھذا الدلیل
فھم تردد 60 جیجاھرتز اللاسلكي

تستخدم أجھزة التلفاز اللاسلكیة موجات رادیو بتردد 60 جیجاھرتز لإرسال الفیدیو والصوت عالیا الجودة لاسلكیاً.• 
یفید النطاق الترددي العالي لترددات 60 جیجاھرتز في إرسال البیانات كبیرة الحجم كما یتمیز بخواص خطیة قویة لكنھ یتأثر بالعوائق بشكل كبیر.• 
لأفضل تجربة لمشاھدة التلفاز، یجب أن تواجھ ھوائیات الإرسال والاستقبال بعضھا، ویجب ألا تعترض طریق الإرسال أي عوائق.• 
لا تعد أخطاء الإرسال التي تحدث بسبب العوائق أعطالاً. استخدم التلفاز بعد تثبیتھ بشكل صحیح وفقاً لطریقة التثبیت الموصى بھا.• 
 •(IEC 62311 یفي بمعاییر *) .*یستوفي ھذا المنتج المعاییر لحمایة جسم الإنسان ضد الموجات الكھرومغناطیسیة
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لا تلمس أبدًا ھذا الجھاز أو الھوائي أثناء العاصفة الرعدیة. فقد تتعرض • 
للصعق الكھربائي.

تأكد من توصیل سلك الطاقة بالمنتج ومقبس الحائط بأمان. فقد یحدث • 
تلفٌ في القابس أو المقبس وقد ینشب حریق في أصعب الحالات إذا لم 

یتم توصیلھ بأمان.
لا تدُخل أجسامًا معدنیة أو قابلة للاشتعال في المنتج. إذا سقط جسم • 

غریب في المنتج، فافصل سلك الطاقة واتصل بخدمة العملاء.
لا تلمس طرف سلك الطاقة أثناء توصیلھ بالكھرباء. فقد تتعرض • 

للصعق الكھربائي.
إذا حدث أي مما یلي، فافصل المنتج على الفور واتصل بمركز خدمة • 

العملاء المحلي.
في حال تلف المنتج. -
في حال تسرب المیاه أو مادة أخرى إلى المنتج (مثل محوّل  -

التیار المتردد أو سلك الطاقة أو المنتج).
إذا شممتَ رائحة دخان أو رائحة أخرى من المنتج. -
عندما تھب عواصف رعدیة أو عند عدم استخدامھ لفترة زمنیة  -

طویلة.
حتى عند إیقاف تشغیل المنتج عن طریق الریموت أو الزر، یتم توصیل 

مصدر طاقة التیار المتردد بالوحدة إذا لم یتم فصلھا عن المقبس.
لا تستخدم منتجات كھربائیة ذات فولتیة عالیة بالقرب من المنتج • 

(على سبیل المثال صاعق الحشرات). فقد یلحق ذلك ضررًا بالمنتج.
لا تحاول تعدیل ھذا المنتج بأي طریقة من دون الحصول على تصریح • 

مكتوب من LG Electronics. فقد ینشب حریق أو تحدث صدمة 
كھربائیة. اتصل بخدمة العملاء المحلیة للحصول على الخدمة أو 
الإصلاح. قد یؤدي التعدیل غیر المصرح بھ إلى إلغاء صلاحیة 

المستخدم لتشغیل ھذا المنتج.
لا تستخدم سوى المرفقات/الملحقات المعتمدة من شركة • 

LG Electronics. وإلا، فقد یتسبب ذلك في نشوب حریق أو حدوث 
صدمة كھربائیة أو عطل أو تشوّه المنتج.

لا تفكك أبدًا محوّل التیار المتردد أو سلك الطاقة. فقد یتسبب ذلك في • 
نشوب حریق أو حدوث صدمة كھربائیة.

توخَّ الحذر عند استخدام المحول لتجنب سقوطھ أو وقوعھ على • 
ض المحوّل لصدمة خارجیة. فقد یلحق ذلك ضررًا  الأرض. لا تعُرِّ

بالمحول.
للحد من مخاطر نشوب حریق أو حدوث صدمة كھربائیة، لا تلمس • 

المنتج عندما تكون یداك مبللتین. إذا كانت أطراف سلك الطاقة رطبة 
أو یغطیھا الغبار، فاحرص على تجفیف قابس الطاقة تمامًا أو امسح 

الغبار عنھ.
البطاریات• 

ن الملحقات (البطاریات وغیرھا) في مكان آمن بعیدًا عن  - خزِّ
متناول الأطفال.

لا تقم بتقصیر الدائرة أو فك البطاریات أو تركھا لتسخن أكثر  -
مما ینبغي. لا تتخلص من البطاریات في النار. فلا ینبغي أن 

تتعرض البطاریات للحرارة الزائدة.
تنبیھ: استخدم البطاریات الصحیحة للمنتج. في حال تم استبدال  -

البطاریة بنوع غیر صحیح، فسیؤدي ذلك إلى خطر نشوب 
حریق أو حدوث انفجار.

النقل• 
أثناء النقل، تأكد من إیقاف تشغیل المنتج وفصلھ عن الطاقة  -

وأنھ تمت إزالة كل الكابلات. قد یتطلب حمل المنتجات الكبیرة 
شخصین أو أكثر. لا تضغط على الشاشة الأمامیة للمنتج. وإلا، 

فقد یحدث تلف للمنتج أو تتعرض لخطر الحریق أو الإصابة.
أبقِ مواد التغلیف المضادة للرطوبة أو المصنوعة من الفینیل بعیدة عن • 

متناول الأطفال.
لا تسمح بتعرض الجھاز للصدمات أو بسقوط أي أشیاء داخلھ، • 

ولا تسُقط أي شيء على الشاشة.
لا تضغط بشدّة على الشاشة أو تخدشھا بیدَك أو بواسطة شيء حاد مثل • 

مسمار أو قلم رصاص أو قلم حبر. قد یتسبب ھذا في تلف الشاشة.
لا تحمل المنتج من الشاشة أو تخدش السطح بأي غرض معدني أو • 

تضع علیھ أي ضغط.
قد تنكسر الشاشة، ما من شأنھ أن یؤدي إلى إصابات بشریة أو  -

تلف المنتج.
لا تدفع المنتج ولا تركلھ.• 
لا تضع أشیاء ثقیلة أعلى المنتج.• 
انتبھ إذا كانت لدیك أي حیوانات ألیفة• 
التنظیف• 

عند التنظیف، افصل سلك الطاقة وامسح برفق بقطعة قماش  -
ناعمة/جافة. لا ترش الماء أو أي سوائل أخرى مباشرة على 
المنتج. ولا تنظفھ باستخدام مواد كیمیائیة، بما في ذلك مواد 

تنظیف الزجاج أو أي نوع من معطرات الجو أو مبیدات 
الحشرات أو الشحوم أو الشمع (الشمع المخصص للسیارات، 

الشمع الصناعي) أو المواد الكاشطة أو التنر أو البنزین أو 
الكحول إلخ التي یمكن أن تلحق ضررًا بالمنتج و/أو شاشتھ. 

وإلا، فقد یتسبب ذلك في حدوث صدمة كھربائیة أو تلف المنتج.
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تحذیر! تعلیمات الأمان

تنبیھ
خطر التعرض لصدمة كھربائیة

لا تفتحھ

تنبیھ : لتقلیل خطر الصدمة الكھربائیة، لا تقم بإزالة الغطاء (أو الجزء الخلفي). ولا توجد قطع قابلة للصیانة من قِبل المستخدم في المنتج. أوكل ھذا الأمر 
إلى فریق الخدمة المؤھل.

یقُصد بھذا الرمز تنبیھ المستخدم إلى وجود "فولتیة خطیرة" غیر معزولة داخل المنتج قد تحتوي على مقدار كافٍ لإلحاق خطر الصدمات الكھربائیة 
بالأشخاص.

یقُصد بھذا الرمز تنبیھ المستخدم إلى وجود تعلیمات مھمة متعلقة بكیفیة تشغیل المنتج وصیانتھ (خدمتھ) داخل الدلیل المرفق مع الجھاز.

تحذیر : للحد من مخاطر نشوب حریق وحدوث صدمات كھربائیة، لا تعرّض المنتج للمطر أو الرطوبة.

لمنع انتشار الحریق، ابقِ الشموع أو العناصر المشتعلة الأخرى دائمًا • 
بعیدة عن المنتج.

لا تضع المنتج و/أو الریموت في الظروف التالیة:• 
أبقِ المنتج بعیدًا عن أشعة الشمس المباشرة. -
منطقة ذات رطوبة عالیة كالحمّام مثلاً. -
بالقرب من مصدر حرارة كالمواقد أو الأجھزة الأخرى التي  -

تصُدر حرارة.
بالقرب من طاولات المطبخ أو أجھزة ضبط الرطوبة حیث  -

یمكن أن یتعرض بسھولة للبخار أو الزیت.
منطقة معرّضة للمطر أو الریاح. -
ض الجھاز لقطرات المیاه ولا تضع أغراضًا تحتوي  - لا تعرِّ

على سوائل، مثل المزھریات أو الأكواب وما إلى ذلك علیھ 
(مثلاً على الرفوف الموجودة فوق الوحدة).

بالقرب من المواد القابلة للاشتعال مثل البنزین أو الشموع أو  -
تعریض المنتج لتكییف ھواء مباشر.

لا تركّب الجھاز في أماكن تتعرض للغبار كثیرًا. -
ن أو مرتفع مثل الأرفف أو رفوف الكتب. - على أثاث غیر مؤمَّ

وإلا، فقد یتسبب ذلك في نشوب حریق أو حدوث صدمة كھربائیة أو 
احتراق/انفجار أو عطل أو تشوّه المنتج.

التھویة• 
قم بتثبیت منتجك في مكان جید التھویة. لا تقم بتثبیتھ في مساحة  -

ضیقة مثل خزانة الكتب.
لا تقم بتثبیت المنتج على سجادة أو وسادة. -
لا تقم بحجب المنتج أو تغطیتھ بقطعة قماش أو مواد أخرى أثناء  -

توصیل الوحدة بالكھرباء.
احرص على عدم لمس فتحات التھویة. أثناء مشاھدة المنتج لفترة • 

طویلة، قد تصبح فتحات التھویة ساخنة.

أبق مسافة لا تقل عن 10 سم عن الأغراض الأخرى حتى لا تنسد • 
.Zero Connect Box فتحات جھاز

من شأن ارتفاع درجة الحرارة الداخلیة للمنتج أن یؤدي إلى  -
احتراق المنتج أو تلفھ.

احرص على حمایة سلك الطاقة من سوء الاستخدام المادي والمیكانیكي، • 
مثل تعرضھ للثني أو الالتواء أو الضغط علیھ أو إغلاق الباب علیھ أو 
المشي فوقھ. انتبھ جیدًا إلى المقابس والمآخذ في الحائط ومخرج السلك 

من الجھاز.
ك المنتج أثناء توصیل سلك الطاقة.•  لا تحرِّ
لا تستخدم سلك الطاقة التالف أو غیر محكم التركیب.• 
تأكد من الإمساك بالقابس عند فصل سلك الطاقة. لا تسحب سلك الطاقة • 

لفصل المنتج.
لا توصل أجھزة كثیرة جدًا بمخرج التیار المتردد نفسھ، لأن ھذا قد • 

یؤدي إلى نشوب حریق أو حدوث صدمة كھربائیة.
فصل الجھاز عن مصدر الطاقة الرئیسي• 

إن قابس الطاقة ھو الجھاز المستخدم لفصل الجھاز عن الطاقة.  -
في الحالات الطارئة، یجب أن یبقى قابس الطاقة موضوعًا في 

مكان یسھل الوصول إلیھ.
لا تدع الأطفال یتسلقون المنتج أو یتشبثون بھ. وإلا فقد یسقط المنتج مما • 

قد یتسبب في حدوث إصابة خطیرة.
تأریض الھوائي الخارجي (یمكن أن یختلف حسب البلد):• 

في حال تركیب ھوائي خارجي، اتبع الاحتیاطات الواردة أدناه.  -
ینبغي عدم وضع نظام الھوائي الخارجي بالقرب من خطوط 

الكھرباء العلویة أو الإضاءة الكھربائیة أو دوائر الطاقة الأخرى 
أو في الأماكن التي یمكنھ فیھا أن یلامس خطوط أو دوائر 

الطاقة ھذه، حیث یمكن أن یتسبب ھذا في حدوث وفاة أو إصابة 
خطیرة.
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تجد طراز المنتج ورقمھ التسلسلي على الجھة الخلفیة منھ وعلى أحد 
جوانبھ. دوّنھما أدناه في حال احتجت إلى أي خدمة.

الطراز

الرقم التسلسلي.

 .LG Electronics Inc.  حقوق النشر والتألیف © لعام 2026 لـ
جمیع الحقوق محفوظة.

دلیل المالك
السلامة و المرجع

یرجى قراءة ھذا الدلیل بعنایة قبل تشغیل الجھاز 
والاحتفاظ بھ للرجوع إلیھ في المستقبل.

العربیة

لأي اقتراحات أو آراء
أو شكاوى، یرُجى الاتصال على

54 800  في الإمارات العربیة المتحدة
545454 0800  في جنوب إفریقیا

54 54 100 080  في المغرب
19960 في مصر

54 54 36 021  في الجزائر
بالنسبة إلى البلدان الأخرى، یرُجى الاتصال على

الوكیل المحلي أو تسجیل الدخول إلى
http://www.lg.com
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